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Une bonne cuvée
C’est une bonne cuvée. Ces quelques mots permettent 

de décrire les étalons approuvés le 3 mars à Avenches. 

Ce qui se dessinait déjà à Glovelier s’est confirmé au 

test en station. Même si on ne pouvait alors deviner 

que ces étalons faisaient partie d’une des meilleures 

cuvées de l’histoire des franches-montagnes approu-

vés jusqu’à présent en termes de performances, on 

parlait déjà d’un résultat très réjouissant après la 

présentation à Glovelier. Inutile de chercher un étalon 

qui sorte vraiment du lot, la cuvée approuvée pour 

l’élevage cette année à Avenches ne comporte que 

de bons produits. C’est très important pour la race, 

mais aussi pour les éleveurs. Le bon résultat obtenu 

à Avenches confirme également le travail des juges 

à Glovelier.

Les conditions auxquelles sont soumises les étalons 

durant les 40 jours de test sont les mêmes pour 

tous. Cette année, les conditions étaient difficiles. 

Les températures extrêmes ont mis à rude épreuve 

tous les participants. C’est précisément la raison 

pour laquelle il est extraordinaire que la volée des 

09 ait si bien coopéré et ait pu se présenter au test 

final. Il y avait 30 degrés de différence entre le jour 

de l’examen et le pic de froid en février. Ceci n’a pas 

empêché les étalons de faire montre d’un niveau très 

élevé, tant au niveau du caractère que des perfor-

mances. Ceci plaide autant pour la race que pour la 

réussite zootechnique. 

Le grand intérêt du public pour le test et pour la 

journée de clôture elle-même constitue un autre suc-

cès. Gardons aussi ces images à l’esprit quand nous 

vivrons des temps moins favorables. Réjouissons-

nous des poulains qui seront issus de cette cuvée 

fraîchement approuvée. Espérons qu’ils engendreront 

à leur tour à nouveau des chevaux de cette qualité 

pour l’élevage.

Ein guter Jahrgang
Es ist ein guter Jahrgang. Mit diesen wenigen Wor-

ten können die am 3. März in Avenches gekörten 

Hengste beschrieben werden. Was sich bereits in Glo-

velier abzeichnete, hat sich am Stationstest bestätigt. 

Auch wenn sich nicht hatte erahnen lassen, dass sie 

auch leistungsmässig zu den besseren Jahrgängen 

der bisherigen Körgeschichte der Freiberger gehören, 

sprach man bereits nach der Präsentation in Glovelier 

von einem erfreulichen Resultat. Es war nicht nötig, 

in diesem Jahr nach einem Überflieger zu suchen, es 

ist ein Jahrgang in Avenches zur Zucht verabschiedet 

worden, der durchwegs gute Produkte enthält. Das 

ist für die Rasse aber auch für die Züchterschaft sehr 

wichtig. Das gute Resultat in Avenches bestätigt auch 

die Arbeit der Richter in Glovelier.

Die Bedingungen, denen die Hengste im 40-Tage-Test 

unterzogen werden, sind für alle gleich. In diesem Jahr 

waren sie schwierig. Die Extremtemperaturen setzten 

allen Beteiligten zu. Gerade deshalb ist es heraus-

ragend, wie gut der Jahrgang der 09-er mitgearbeitet 

hat und sich am Abschlusstest präsentieren konnte. 

Über 30 Grad Temperaturunterschied lagen zwischen 

dem Prüfungstag und der Kältespitze im Februar. Den-

noch zeigten sich die Hengste auf einem hohen Niveau, 

charakterlich und leistungsbezogen. Das spricht für die 

Rasse und den züchterischen Erfolg.

Das grosse Interesse am Test und am Abschlusstag 

selbst, ist ein weiterer Erfolg. Halten wir diese Bilder 

vor Augen, auch in Zeiten eines Rückschlags. Freuen 

wir uns an den Fohlen, die aus dem frisch gekörten 

Jahrgang hervorgehen werden. Es ist zu wünschen, 

dass aus ihnen wiederum Pferde dieser Qualität der 

Zucht zur Verfügung stehen werden.
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AVENCHES (VD) : FIN DU TEST EN STATION LE 3 MARS 2012 

Sur les 20 étalons sélectionnés à Glovelier, 

tous ont pu participer à l’intense entrai-

nement qui dura 6 semaines. Le dernier 

jour, 7 juges indépendants ont noté les 

élèves étalons sous les yeux d’un public 

très attentif. 15 ont reçu le titre d’étalons 

reproducteurs agréés par la Fédération 

suisse d’élevage du cheval de la race des 

Franches-Montagnes. Tous ont de très 

bonnes qualités, un lot répondant aux cri-

tères du marché.

La Fédération est fière. Fière de cette 

nouvelle cuvée et fière des éleveurs qui 

prennent leur mission très au sérieux en 

y mettant du cœur, de la sensibilité et de 

la raison. Pour parfaire cette journée, une 

Examens finaux pour  
les meilleurs candidats !

météo radieuse était au rendez-vous sous 

le claquettement des cigognes revenues, 

offrant un air de printemps aux quelque 

3 000 personnes qui s’étaient déplacées 

pour l’évènement.

Un choix d’étalons varié dans leur type et 

leur robe. Des types plus massifs, d’autres 

plus légers, à la crinière argentée ou à la 

robe très foncée, tous les passionnés y 

trouveront leur compte. Un magnifique lot 

bienvenu dans un climat difficile.

Complémentarité
Cette finale n’aurait pas son importance si 

Glovelier n’était pas à la base de la sélec-

tion. Une première sélection basée sur la 

morphologie et le type est primordiale, 

puis après l’entrainement qui compte à 

60%, le test final épure pour atteindre une 

sélection proche de la perfection. Un exa-

men final indispensable pour atteindre les 

objectifs visés, et qui démontre aussi la 

précocité des jeunes élèves étalons.

Sur les 20 candidats, les 3/4 ont un indice 

final de plus de 90 points. Une propor-

tion supérieure aux années précédentes, 

preuve aussi d’une excellente qualité.

La lignée menacée des E n’a pas présenté 

de sujets suffisants. Ecrin, pourtant 3e à 

Glovelier et Esquimau (New-Look) 13e, les 

deux par Estafette n’ont pas accumulé 

suffisamment de points. Mais dans l’en-

semble, ce lot est très varié puisque 7 

lignées sur les 11 existantes sont repré-

sentées. Sur ces 20 candidats, le taux de 

parenté moyen était de 12.94%.

Vainqueur de Glovelier, avec un total 

de 25 points, Don Ovan du Clos Virat 

(Don Fenaco & Quirielle par Quitus), pro-

priété de Chantal & Guy Juillard-Pape de 

Damvant, n’a pas obtenu suffisamment 

de bonnes notes pour se hisser dans les 

Harthus (Halipot - Lexter- Elysée II) a atteint le 8e rang 

Harthus (Halipot - Lexter- Elysée II) erreicht den 8. Rang (photo / Foto : mp)
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Von den 20 in Glovelier selektionierten Hengs-

ten konnten alle am intensiven 6-wöchigen 

Training teilnehmen. Unter den wachsamen 

Augen des interessierten Publikums haben 

am letzten Tag 7 unabhängige Richter die 

Hengstanwärter beurteilt. 15 erhielten den 

Titel vom Schweizerischen Freiberger Zucht-

verband anerkannter Zuchthengst. Alle mit 

vorzüglichen Qualitäten, eine Truppe, die den 

Marktanforderungen entspricht. 

Der Verband ist stolz. Stolz auf diesen neuen 

Jahrgang und stolz auf die Züchter, welche 

ihre Aufgabe sehr ernst nehmen und viel 

Herzblut, Fingerspitzengefühl und Köpfchen 

investieren. Strahlendes Wetter und das Klap-

pern der zurückgekehrten Störche rundeten 

diesen vollkommenen Tag ab, sodass sich die 

nahezu 3 000 Personen, die sich zu diesem 

Anlass eingefunden hatten, bereits im Früh-

ling wähnten.

Die Hengste unterschieden sich in ihrem 

Typ und ihrer Fellfarbe deutlich voneinan-

der. Die einen waren schwerer, die anderen 

leichter gebaut, von der silbernen Mähne 

bis zum sehr dunklen Fell kamen alle Lieb-

haber auf ihre Rechnung. Eine wunderbare 

Truppe, die in diesem schwierigen Umfeld 

willkommen ist. 

Gegenseitige Ergänzung 
Ohne die vorgängige grundlegende 

Selektion von Glovelier hätte dieser 

Final nicht dieselbe Bedeutung. Die erste 

Selektion, für welche der Körperbau und 

der Typ zählen, ist entscheidend, und 

nach dem Training, das zu 60% zählt, 

folgt der klärende Schlusstest, der eine 

nahezu perfekte Selektion ergibt. Die 

Schlussprüfung ist notwendig, um die 

angestrebten Ziele zu erreichen, in ihr 

äussert sich auch die Frühreife der jun-

gen Hengstanwärter.

Von den 20 Kandidaten haben 3/4 einen 

Schlussindex von mehr als 90 Punkten. 

Dies ist ein höherer Anteil als in den Vor-

jahren, auch dies ein Beweis der ausge-

zeichneten Qualität.

Die bedrohte E Linie konnte keine befrie-

digenden Kandidaten präsentieren. 

Obwohl Ecrin in Glovelier 3. wurde und 

Esquimau (New-Look) 13., konnten die 

beiden Estafette-Söhne nicht genügend 

Punkte sammeln. Aber im Grossen und 

Ganzen ist dieser Jahrgang sehr vielfäl-

tig, weil von den 11 bestehenden Linien, 

deren 7 vertreten sind. Unter den 20 Kan-

didaten war der mittlere Verwandtschafts-

grad 12.94%.

Obschon mit insgesamt 25 Punkten Sie-

ger in Glovelier, gelang es Don Ovan 

du Clos Virat (Don Fenaco & Quirielle, 

Quitus), Chantal & Guy Juillard-Pape aus 

Damvant, nicht, genügend gute Noten zu 

erzielen, um unter die Ersten zu kommen. 

Überholt wurde er von Relax (Rothschild 

& Fanny, Eco), Besitzer Pierre Koller, Bel-

lelay, jenem 4-jährigen Hengst, der 2011 

wegen seines Baus zurückgestellt worden 

war, dieses Jahr aber die Richter überzeu-

gen konnte. Ein anderer 4-jähriger Hengst 

wurde ebenfalls gekört, nämlich Leon 

(L’Artiste & Carina, Hulax), Heinz Mägli, 

Mümliswil. Er wurde letztes Jahr wegen 

eines weissen Abzeichens nicht gekört, 

inzwischen erfolgte aber der Beweis, dass 

das Zeichen nicht genetisch bedingt ist. 

Sein Gesamtindex von 107.67 bringt ihn 

auf den 6. Platz. 

Hariste (Hélipso &% Gipsy, Hobby), von 

Marc Froidevaux, Saignelégier, der dritte 

4-jährige Anwärter konnte hingegen nicht 

in allen Prüfungen überzeugen. 

Bei der tierärztlichen Kontrolle traten 

keine Probleme auf. Ein einziges Pferd 

erhielt einige Tage Ruhe verordnet, nach-

dem es wegen Zahnproblemen erkrankte. 

Während des ganzen Trainings wird eine 

Absenz von höchstens 4 Tagen erlaubt. 

An der Pressekonferenz hat Präsident 

Bernard Beuret angekündigt, dass auf die 

Verbandsversammlung im Dezember hin 

die Statuten und die Körungsordnung der 

Hengste in einigen Punkten voraussicht-

lich überarbeitet werden.

Schlussprüfungen für 
die besten Kandidaten !
AVENCHES (VD) : DER STATIONSTEST ENDET AM 3. MÄRZ 2012 

Hayden PBM, (Houston - Eiger - Don Pablo) étalon très chic, possède une robe noire originale 

Hayden PBM, (Houston - Eiger - Don Pablo) ein sehr schicker Hengst. Seine originale Fellfarbe ist 

schwarzbraun (photo / Foto: mp)
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tous premiers. Il est devancé par Relax 

(Rothschild & Fanny par Eco), propriété 

de Pierre Koller de Bellelay, cet étalon de 

4 ans recalé à cause de sa conformation 

en 2011 a convaincu les juges cette année. 

Autre étalon de 4 ans, approuvé lui aussi, 

Leon (L’Artiste & Carina par Hulax), pro-

priété de Heinz Mägli Mümliswil. Il n’avait 

pas été approuvé à cause d’une marque 

blanche, dont on a prouvé depuis qu’elle 

n’est pas génétique. Son indice total de 

107.67 le plaçe au 6e rang. 

Le 3e élève de 4 ans, Hariste (Hélipso & 

Gipsy par Hobby), propriété de Marc Froi-

devaux de Saignelégier, n’a cependant pas 

convaincu tout au long du test.

Lors du contrôle vétérinaire, aucun pro-

blème n’a été détecté. Un seul cheval a eu 

droit à quelques jours de repos maladie 

dû à un problème de dents. Tout au long 

de l’entrainement un maximum de 4 jours 

d’absence est accordé.

Le président Bernard Beuret a annoncé, 

lors de la conférence de presse, qu’à 

l’occasion de l’assemblée de la fédération 

en décembre, certains points du statut et 

règlement de l’approbation des étalons 

pourraient être revus. 

Cardinal, Never BW, Ninjo H.R.E
Les trois meilleurs étalons sélectionnés se 

distinguent par leurs origines mais égale-

ment par leur style et leur robe.

Cardinal, né et propriété de la famille 

Gigandet Le Prédame, par Coventry & 

Danaide par Elysée II. Son propre frère, 

l’étalon Colorado, s’était classé 8e lors 

de l’approbation en 2010. En 2011, c’est 

déjà un fils de l’étalon Coventry qui pris 

la tête, Chadow (Coventruy/Lindorain). 

Cardinal a un taux de sang étranger de 

6.25%, bien typé, il toise 158 cm. Son 

indice de 114.62 à l’attelage mais surtout 

de 133.68 à l’équitation l’a propulsé en 

tête du classement avec un total indice 

de 124.15 puis une moyenne de 8.04 au 

test de comportement. Il s’était classé 10e 

lors de la sélection de Glovelier. 

En 2e place, Never BW (Néco et Micha F.W. 

par Harkon) propriété de Pierre Koller. A 

Glovelier, il s’était classé 9e. Avec un taux 

de SE de 22.27%, Never a obtenu une 

très bonne moyenne avec 122.70 pts à 

l’attelage et 125.27 à l’équitation pour un 

indice total de 123.99. 

Ninjo H.R.E ( Nejack & Zora par Van Gogh) 

avec un indice de SE de 20.31%, propriété 

de Anita Brutschi de Eiken se classse troi-

sième. A Glovelier il avait obtenu le 12e 

rang. Ninjo a obtenu le meilleur indice en 

attelage (135.92) et obtient une moyenne 

de 8.33 pour le test de comportement. 

Condition physique du jeune élève
La tradition veut que l’élève étalon doit 

être vert à son arrivée au Haras. Beau-

coup de propriétaires l’annoncent comme 

tel, contre peu qui avouent avoir déjà tra-

vaillé leur protégé. Mais le vice-président, 

Eddy Von Allmen s’est voulu plus nuancé 

sur ce point. Pour lui un jeune cheval, 

arrivant au Haras sans avoir jamais été 

monté ni même tourné en longe a très 

peu de chances de pouvoir travailler de 

manière correcte tout au long de sa for-

mation et donc de prouver ses qualités. 

Si peu de chevaux ont déjà été attelé, 

tous ont déjà eu un cavalier sur leur dos. 

Car si le cheval doit se présenter vert, 

un travail léger lui permet d’obtenir un 

minimum de condition et de sortir son 

potentiel. 

Mais l’inverse peut également se pro-

duire, comme l’a affirmé Marianne Burri, 

responsable de l’entraînement équitation. 

Ceux qui à peine arrivés ont démontré de 

l’expérience en équitation ont bien sou-

vent baissé de forme au bout de deux 

semaines d’entrainement. Trop de tra-

vail précédent le test atteint fortement le 

moral du cheval et ses ressources phy-

siques, pas assez empêche le cheval de 

prouver ses compétences à cause de la 

fatigue rapidement accumulée. C’est la rai-

son pour laquelle on soustrait 10 points 

aux élèves étalons de 4 ans, afin de ne 

pas les favoriser grâce à leur expérience 

acquise pendant une année. 

Stefan Rieder, nouveau responsable 

du Haras national d’Avenches (HNS), a 

annoncé que l’institution ferait l’acquisi-

tion de 3 ou 4 étalons. Mais pour l’instant 

les noms ne sont pas dévoilés, car les 

chevaux doivent encore passer des tests 

vétérinaires avant que l’achat soit définiti-

vement confirmé Il s’est également réjouit 

de la qualité de la cuvée 2012, celle-ci 

améliore le programme d’élevage et favo-

risera davantage la commercialisation. 

Camille-Jeanne Poncet

Ninjo H. R. E. (Nejack - Van Gogh - Cuno) (Photo/Foto: cjp)
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Cardinal, Never BW, Ninjo H.R.E
Die drei besten selektionierten Hengste 

unterscheiden sich hinsichtlich ihrer 

Abstammung, aber auch in ihrem Stil und 

ihrer Fellfarbe.

Cardinal stammt von der Züchterfamilie 

Gigandet, Le Prédame, Coventry & Dana-

ide, Elysée II und ist immer noch in deren 

Besitz. Sein Bruder, der Hengst Colorado, 

hatte sich an der Körung von 2010 auf 

dem 8. Platz klassiert. Bereits 2011 kam 

mit Chadow (Coventry/Lindorain) ein Sohn 

des Hengsts Coventry an die Spitze. Cardi-

nal hat einen Fremdblutanteil von 6.25%, 

er ist gut im Typ, Widerristhöhe 158 cm. 

Im Fahren erzielte er den Index 114.62, 

vor allem aber sein Index von 133.68 im 

Reiten hievte ihn mit einem Gesamtindex 

von 124.15 auf den obersten Podestplatz, 

dazu kommt ein Wert von 8.04 im Verhal-

tenstest. An der Selektion von Glovelier 

landete er auf dem 10. Rang.  

Auf dem 2.Platz, Never BW (Néco und 

Micha F.W. von Harkon), Besitzer Pierre 

Koller. Er wurde in Glovelier 9. Mit einem 

Fremdblutanteil von 22.27%, hat Never 

mit 122.70 Punkten im Fahren und 125.27 

im Reiten sehr gute Werte erzielt, sein 

Gesamtindex beträgt 123.99. 

Dritter wurde mit einem Fremdblutanteil 

von 20.31%, Ninjo H.R.E (Nejack & Zora, 

Van Gogh), Anita Brutschi, Eiken. In Glo-

velier war er noch auf dem 12. Rang. 

Ninjo erzielte im Fahren den besten Index 

(135.92) und schloss den Verhaltenstest 

mit 8.33 ab.  

Physische Kondition  
des jungen Hengstanwärters
Die Tradition verlangt, dass der Hengst-

anwärter noch unausgebildet im Gestüt 

ankommt. Viele Besitzer geben dies vor, 

während nur wenige dazu stehen, bereits 

mit ihrem Zögling gearbeitet zu haben. 

Vizepräsident Eddy Von Allmen will zu 

diesem Thema einiges klarstellen. Er ist 

der Meinung, dass ein junges Pferd bei 

seiner Ankunft im Gestüt keine Chance 

hat, während seiner Ausbildung korrekt 

zu arbeiten und damit seine Qualitäten 

zu beweisen, wenn es noch nie beritten 

oder noch nie an der Longe geführt wor-

den ist. Wenn auch nur wenige Pferde 

eingespannt worden sind, so haben alle 

bereits einen Reiter getragen. Wenn ein 

Pferd unausgebildet eintreffen muss, so 

trainiert es mit leichter Arbeit doch eine 

minimale körperliche Kondition heran und 

kann so sein Potential freilegen. 

Wie Marianne Burri, verantwortlich für das 

Reittraining, bestätigt, kann aber auch das 

Gegenteil der Fall sein. Diejenigen, die bei 

der Ankunft offensichtlich bereits Reiter-

fahrung hatten, verloren nach zwei Trai-

ningswochen ziemlich oft ihre Form. Ist 

das Pferd wegen übermäs-siger Arbeit vor 

dem Test schon ermüdet, so leiden darun-

ter seine Stimmung und seine physischen 

Ressourcen, zudem kann das Pferd wegen 

der rasch steigenden Müdigkeit seine 

Fähigkeiten nicht beweisen. Um ihren ein-

jährigen Erfahrungsvorsprung wettzuma-

chen, werden deshalb bei den 4-jährigen 

Hengstanwärtern 10 Punkte abgezogen. 

Stefan Rieder, der neue Verantwortliche 

des Nationalgestüts in Avenches (SNG), 

hat den Kauf von 3 oder 4 Hengsten 

angekündigt. Für den Moment wurden 

noch keine Namen genannt, bevor der 

Kauf endgültig beschlossen wird, müssen 

die Pferde noch tierärztlich geprüft wer-

den. Auch er freute sich über die gute 

Qualität des Jahrgangs 2012, dadurch wird 

das Zuchtprogramm verbessert und die 

Vermarktung kann davon profitieren. 

Camille-Jeanne Poncet

Haloa (Hiro - Crépuscule - Haïti) (Photo/Foto: mp)

Everton (Eclar - Libero - Hendrix) (photo/Foto mp)
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Test en station
Stationstest

Avenches 2012

3e Ninjo H.R.E (Nejack – Van Gohg – Cuno) 4e Hayden PBM (Houston – Eiger – Don Pablo)2e Never BW (Néco – Harkon – Hakim) 

8e Harthus (Halipot – Lexter – Elyséé II)

11e Everton (Eclar – Libero – Hendrix)
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5e Haloa (Hiro – Crépuscule – Haïti) 6e Leon (L’artiste – Hulax – Judäa) 7e Holympe (Hésiano – Ravel – Laurel)

12e Largo (L’Artiste – Havanne – Ecossais) 13e Helsinki H.O. (Helix – Cardin – Eliot)

9e Relax (Rotschild – Eco – Josquin)

1er Cardinal
(Coventry – Elysée II – Cyprien)

15e Nesquik (Népal – Eclar – Hollywood)14e Natural (Népal – Elysée II – Lasco)
Photos/Fotos : Maurice Page

10e Don Ovan du Clos Virat 
(Don Fenaco – Quitus – Halliday)
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EXPO-VENTE CHEVAUX
Franches-Montagnes
Dimanche, 1er avril 

Dès 9h30 « Manège Pré-Mochel» 
                         Delémont

VERKAUFSAUSSTELLUNG 
Freiberger Pferde
Sonntag, 1. April 

Ab 9 Uhr 30 « Manège Pré-Mochel »  
                        Delémont

CH-2800 Delémont / Tél. 079 376 77 57
Courriel : fm-ch@bluewin.ch

Fédération jurassienne 
d’élevage chevalin

Jurassische  
Pferdezuchtverband

www.cheval-jura.ch

Le cheval de  

ma vie je l’achète 

dans le

Das Pferd meines Lebens 

kaufe ich im Jura

                                                                     

Jubiläumsfest 25 Jahre Hengststation Haag 
Ostersamstag, 7. April 2012, ab 10.00 Uhr, Deckstation Haag SG 

www.pferde-werdenberg.ch 
 

10.00 Uhr Begrüssung und Apéro mit anschliessendem Vortrag von  
Dr. med. vet. David Sutter, Stationstierarzt über:  
 „Management trächtiger Stuten und neugeborener Fohlen 

11.30 Uhr Einreiten von Jungpferden in Englisch- und Westernstyle 

12.00 Uhr Mittagspause 

13.30 Uhr  Einblick in die lineare Beschreibung und Bewertung eines Pferdes 
 unter der Leitung von Hermann Gehrig 

14.00 Uhr Hengstvorführung 
Warmbluthengste: Pilotdino und Konvally GB  
 Freibergerhengste: Nejack, Historique und Don Fenaco  
 Von den einzelnen Hengsten werden auch Nachzuchten präsentiert 

Die Festwirtschaft lädt anschliessend ein, zum gemütlichen Beisammensein. 
Das OK der Pferdezuchtgenossenschaft und das Team der Hengststation Haag mit Leo Risch und Daniela Häuptle, 

 freuen sich auf viele Besucher und einen gemütlichen Tag! 

 

 

 

Historique Nejack  Pilotdino Konvally GB Don Fenaco
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Deux étalons FM exportés  
vers la Hongrie 
POUR LA SAUVEGARDE DE LA RACE MUR ISLAND 
Le Haras national suisse HNS a exporté fin janvier 2012 les deux étalons 
franches-montagnes VERSACE et LORAMBO vers la Hongrie. L‘engagement 
dans l’élevage de ces étalons, dans le parc national d’Örségi-Nemzeti, devrait 
contribuer à la sauvegarde d’une des dernières races de trait léger d’Europe.

Les responsables de l’Association hongroise 

des chevaux lourds et du Danubian Countries 

Alliance for Conservation of Genes in Animal 

Species (DAGENE) ont décidé de croiser le 

Mur island, race autochtone, avec le cheval 

des Franches-Montagnes. C’est à cette fin 

que les étalons VERSACE (né en 2002, par 

Vulcain – Romarin) et LORAMBO (né en 1992, 

par Lorrado – Lord) ont été exportés récem-

ment en Hongrie. 

Du mur island au 
franches-montagnes 
La population du mur island est comprise 

entre 45 et 55 individus, dont 3 étalons 

reproducteurs. Ce faible effectif d’animaux 

d’élevage de même que le haut taux de 

consanguinité de la population ont convaincu 

les éleveurs hongrois de la nécessité d’un 

croisement avec du sang étranger. Le choix 

s’est ainsi porté sur le cheval franches-mon-

tagnes, un des derniers représentants des 

chevaux de trait léger en Europe de l’Ouest. 

La grande similitude de leurs phénotypes 

ainsi que l’excellent caractère et la robus-

tesse du cheval suisse font de ce dernier le 

pendant occidental du Mur island. 

Une collaboration commencée en 2009
Les premiers contacts ont été établis en 

2009. Une délégation hongroise s’était ren-

due dans plusieurs élevages du jura ainsi 

qu’au Haras national suisse, afin de se faire 

une image de la polyvalence du cheval hel-

vétique. Cette collaboration internationale 

devrait contribuer à la survie du cheval de 

Mur Island. 

Le Mur island, cheval  
de race hongroise 
Le berceau de la race se situe en Croatie, 

dans la région de Medimurje. Race indigène 

croate née au 19e siècle et issue de juments 

indigènes des races norique, percheronne, 

ardennaise et brabant, le Mur island – ou 

Medjimurski en croate - est l’un des derniers 

représentants de chevaux de trait léger en 

Europe de l’est. Trapu et compact, la poi-

trine large et profonde, il est surtout utilisé 

pour le travail agricole et le débardage en 

forêt. Sa robe est baie, noire ou grise. La 

race fait partie d’un programme international 

de préservation des espèces menacées, tout 

comme la race des Franches-montagnes. 

Produits bitumineux

Enduits superficiel (Styrelf 103)

Collage Emulsion Laque

ertzeisen SA

Hitusag SA

B

Mazout-Chauffage

Diesel-Carburant

Transport

CP-2855 Glovelier /  Tél: 032 426 77 94 / Fax: 032 426 83 55                                                      Tél: 032 426 69 47 / Fax: 032 426 63 66           

Jean-Marie Paupe

publicité / werbung

Versace né en 2002 par Vulcain - Romarin
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Die Verantwortlichen des ungarischen 

Kaltblut-Pferdeverbandes und der Danu-

bian Countries Alliance for Conservation of 

Genes in Animal Species (DAGENE), haben 

sich entschieden, eine ihrer einheimischen 

Export von zwei  
Freibergerhengsten nach Ungarn 
FÜR DIE ERHALTUNG EINER DER LETZTEN LEICHTEN ZUGPFERDERASSEN 
OSTEUROPAS
Das Schweizerische Nationalgestüt SNG hat per Ende Januar 2012 die zwei 
Freibergerzuchthengste VERSACE und LORAMBO nach Ungarn exportiert. Der 
Zuchteinsatz der beiden Hengste im Örségi-Nemzeti - Nationalpark soll dazu 
beitragen, eine der letzten leichten Zugpferderassen Ost-Europas zu erhalten. 

Rassen – das Murinsulanerpferd – mit der 

Freibergerrasse zu kreuzen. Zu diesem 

Zweck wurden die beiden Freiberger-

zuchthengste VERSACE (2002, von Vul-

cain – Romarin) und LORAMBO (1992, von 

Lorrado – Lord) per Ende Januar 2012 nach 

Ungarn exportiert. 

Vom Murinsulaner  
zum Freiberger 
Die Population der in Ungarn noch exis-

tierenden Murinsulaner beläuft sich auf 

rund 45 bis 55 Tiere, wovon 3 Zucht-

hengste sind. Diese tiefe Anzahl an noch 

verfügbaren Zuchttieren sowie der hohe 

Verwandtschaftsgrad innerhalb der Popu-

lation zwangen die ungarischen Züchter 

dazu, im Ausland nach geeigneten Kreu-

zungspartnern Ausschau zu halten. Der 

Freiberger, als einer der letzten Vertreter 

des leichten Kaltblutes in Westeuropa, 

wurde hierfür eingehend geprüft. Die gro-

sse Ähnlichkeit im Phänotyp sowie die 

hohen Qualitäten betreffend Charakter 

und Robustheit machen den Freiberger 

zum idealen westlichen Pendant der 

Murinsulanerpferde. 

Zusammenarbeit seit 2009 
Erste Kontakte zwischen den beiden Zucht-

gebieten bestanden seit 2009. Damals 

besuchte eine Delegation aus Ungarn 

diverse Zuchtbetriebe im Jura sowie das 

Schweizerische Nationalgestüt, um sich ein 

Bild von der Vielfältigkeit der Freiberger-

rasse zu machen. Die nun daraus entstan-

dene internationale Zusammenarbeit soll 

zum Erhalt der gefährdeten Murinsulaner-

pferde beitragen.

Der Murinsulaner,  
eine ungarische Pferderasse 
Die Wiege des Murinsulaners liegt in 

Kroatien, in der Region Medimurje. Die 

Rasse stammt aus dem 19 Jh. und ent-

stand aus einheimischen Noriker-, Perche-

ron-, Ardenner- und Brabanter-Stuten. Der 

Murinsulaner – oder kroatisch medjimur-

ski – ist einer der letzten Vertreter des 

leichten Zugpferdes Osteuropas. Dieses 

stämmige und kompakte, mit breiter und 

tiefer Brust ausgestatte Pferd wird vor-

wiegend in der Landwirtschaft sowie für 

Wald- und Forstarbeiten eingesetzt. Die 

häufigsten Fellfarben sind braun, Rappe 

oder Schimmel. Die Rasse nimmt, wie 

der Freiberger auch, am internationalen 

Programm für die Erhaltung bedrohter 

Tierarten teil. 

Annonce pour la vente 

de chevaux « Mur 

island » parue dans  

la « Wiener  

landwirtschaftliche 

Zeitung »  

le 23.1. 1926 

Historische Werbung 

« Wiener  

Landwirtschaftliche 

Zeitung », 23.1. 1926

Lorambo né en 1992 par Lorrado- Lord 
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Communications de la gérance
Prix des poulains de boucherie 2012
Le prix des poulains de boucherie a été 

rediscuté avec l’association des impor-

tateurs de viande chevaline (AIVC). Une 

augmentation de 30 cts a pu être négo-

ciée, ce qui donne un prix de Fr. 8.50 / kg 

PM. Ce prix est valable pour deux ans, 

soit pour 2012 et 2013. En contrepartie, la 

FSFM s’engage à soutenir les demandes 

de quota d’importation de viande che-

valine adressée tous les trimestres par 

l’AIVC à Proviande.

Achat de chevaux par l’armée
La FSFM remercie vivement l’armée, en 

particulier le Dr Med. Vet. Stéphane Mon-

tavon, Chef du Service vétérinaire de 

l’armée, qui a acheté cette année 37 che-

vaux FM de qualité et à de bons prix. Nos 

félicitations aux éleveurs qui ont présenté 

des chevaux bien formés et préparés.

Séances régionales 2012
En 2012, la FSFM organise 4 séances 

régionales pour éleveurs. Ces séances 

auront lieu aux dates et lieux suivants :

–  Mardi 22 mai 2012  

au Café de la Poste à Glovelier

–  Jeudi 24 mai 2012  

au Restaurant de la Chaumière  

à Neyruz

–  Mardi 29 mai 2012  

au Restaurant zum Rössli à Oensingen 

(à confirmer)

–  Mardi 5 juin 2012  

à l’Ecole d’agriculture de Landquart

Ces séances ont toutes lieux à 19h30. 

Elles ont pour but principal de présenter 

aux éleveurs le projet de modifications 

des statuts et règlements FSFM. Une 

invitation à l’attention des éleveurs sera 

adressée prochainement aux syndicats et 

organisations membres de la FSFM. Veuil-

lez d’ores et déjà réserver l’une de ces 

dates dans votre agenda !

Sports et Loisirs 2012 
- modifications
Une épreuve qualificative de saut aura 

lieu les 7 et 8 juillet à Biolley-Magnoux 

(VD). L’épreuve de saut de Vallon du 

26.05.12 est annulée.

Communiqué de presse
13 mars 2012

Le 7 mars 2012, les représentants de la 
Fédération bernoise d’élevage chevalin 
(FBEC), de la Fédération suisse d’élevage 
du cheval de la race des franches-mon-
tagnes (FSFM), du Haras national et de 
l’Institut de génétique de l’Université de 
Berne ont discuté de la fibrose hépatique 
(FHC) et des incidents récents relatifs à 
l’approbation des étalons.

Au début de février 2012, la Fédération 

bernoise d’élevage chevalin a appris qu’un 

résultat positif au test de la FHC était faux 

et que, contrairement à ce qui avait été 

communiqué, les étalons franches-mon-

tagnes n’étaient pas testés.

Dans sa lettre du 10 février 2012, le comité 

de la FBEC a demandé à la FSFM de véri-

fier immédiatement si tous les résultats de 

tests à l’égard de la FHC étaient corrects 

et de lui dire pourquoi il y a encore des 

étalons franches-montagnes non testés, 

et d’assurer une communication optimale 

entre la FSFM, le Haras national et l’Uni 

Berne.

Les questions de la FHC et des erreurs dans 

la liste de classement de l’approbation des 

étalons ont été abordées lors de l’entrevue 

du 7 mars 2012 avec les représentants de 

la FSFM, de l’Uni Berne, du Haras national 

et de la FBEC.

Le 24 janvier 2012, la FSFM et le Haras 

national avaient donné des informations 

en fonction de ce qu’ils savaient, ignorant 

que quelques étalons franches-montagnes 

n’étaient pas testés à l’égard de la FHC.

La FSFM a déjà pris les mesures suivantes:
La FSFM tient une liste de tous les éta-

lons franches-montagnes et de leur statut 

quant au test FHC. La FSFM testera les sept 

derniers étalons dès que les propriétaires 

auront donné leur accord.

Le statut FHC sera publié dans le catalogue 

des étalons franches-montagnes de 2012. 

Pour l’étalon Eiffel, le statut indiqué sera 

positif et pour sa descendance, le statut 

sera «pas testable», car leur génétique ne 

répond pas à la méthode de test actuelle.

Les mesures suivantes sont envisagées:
La FSFM, le Haras national et l’Institut de 

génétique de l’Uni Berne ont mis sur pied 

deux groupes de travail pour clarifier les 

modalités de collaboration et pour mieux 

coordonner la communication.

Sous réserve de l’accord des éleveurs, la 

FSFM clarifiera les conditions dans les-

quelles des échantillons de sang pourront 

être prélevés pour des projets de recherche.

La FBEC salue cette procédure et continue 

à suivre la question de la FHC dans le but 

d’en réduire l’occurrence.

Pour la FBEC, il est important que la FSFM 

communique de manière transparente.

Approbation des étalons
La FBEC a demandé à la FSFM d’expliquer 

pourquoi il y a eu des erreurs dans la liste 

de classement de l’approbation des éta-

lons. La FSFM a donné des explications 

détaillées et a assuré que le classement 

serait vérifié une nouvelle fois par la Com-

mission d’élevage et publié après consul-

tation du comité. La FBEC a demandé que 

tous les propriétaires d’étalons aient la 

possibilité de consulter les examens afin 

de vérifier eux-mêmes le résultat de leur 

étalon. Pour ce point également, la FBEC a 

demandé une communication transparente 

et sans équivoque à propos de cet incident.

Les personnes suivantes se tiennent 
volontiers à disposition pour  
tout renseignement concernant  
ce communiqué de presse :
Urs Weissmüller,  

Président FBEC, 033 684 13 54

Stéphane Klopfenstein,  

Gérance FSFM, 026 676 63 43

André Stalder,  

Gérance FBEC, 031 938 22 75
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Mitteilungen der Geschäftsstelle
Preise für Schlachtfohlen 2012
Der Preis für Schlachtfohlen wurde mit 

dem Verband Schweizerischer Pferdeflei-

schimporteure (VPI) neu ausgehandelt. 

Es konnte eine Preiserhöhung von 30 Rp. 

vereinbart werden, dies ergibt einen Preis 

von Fr. 8.50 / kg SG. Dieser Preis ist zwei 

Jahre gültig, also für 2012 und 2013. Im 

Gegenzug verpflichtet sich der SFZV, die 

vom VPI quartalsweise bei der Proviande 

beantragten Importquoten für Pferdefleisch 

zu unterstützen.

Pferdekäufe durch die Armee 
Der SFZV bedankt sich bei der Armee und 

bei Dr Med. Vet. Stéphane Montavon, Chef 

Veterinärdienst der Armee, sie haben die-

ses Jahr 37 hochwertige FM Pferde zu 

einem guten Preis gekauft. Wir gratulieren 

den Züchtern, welche gut ausgebildete und 

vorbereitete Pferde präsentiert haben.

Regionale Treffen 2012
2012 organisiert der SFZV 4 regionale Tref-

fen für die Züchter. Diese Treffen finden an 

folgenden Daten und Orten statt :

–  Mittwoch, 22. Mai 2012  

im Café de la Poste in Glovelier

–  Donnerstag, 24. Mai 2012  

im Restaurant de la Chaumière  

in Neyruz

–  Dienstag, 29. Mai 2012  

im Restaurant zum Rössli in Oensingen 

(muss noch bestätigt werden)

–  Dienstag, 5. Juni 2012  

in der Landwirtschaftlichen Schule, 

Landquart

Diese Treffen beginnen alle um 19h30. An 

diesen Abenden sollen den Züchtern die 

geplanten Änderungen der SFZV Statuten 

und Reglemente vorgestellt werden. Die 

Genossenschaften und Mitgliederorganisa-

tionen des SFZV erhalten nächstens eine 

entsprechende Einladung zuhanden der 

Züchter. Bitte reservieren Sie bereits jetzt 

eine dieser Daten in Ihrer Agenda !

Sport und Freizeit 2012 - Änderungen
Ein Qualifikationsspringen findet am 7. 

und 8. Juli in Biolley-Magnoux (VD) statt. 

Die Springprüfung von Vallon am 26.05.12 

wurde abgesagt. 

Medienmitteilung
13. März 2012

Am 7. März 2012 diskutierten Vertreter des 
Bernischen Pferdezuchtverbandes (BPZV), 
des Freibergerzuchtverbandes (SFZV), des 
Nationalgestüts und des Instituts für Gene-
tik der Universität Bern über die Leberfib-
rose (CLF) und die neusten Vorkommnisse 
der Hengstkörung.

Anfangs Februar 2012 musste der Bernische 

Pferdezuchtverband zur Kenntnis nehmen, 

dass ein positives Resultat des CLF-Tests 

falsch war und, obschon anders kommuni-

ziert, Freiberger Hengste nicht getestet waren.

Im Brief vom 10. Februar 2012 forderte der 

Vorstand BPZV den SFZV auf, umgehend die 

Richtigkeit aller CLF-Testresultate zu überprü-

fen und ihm mitzuteilen, wieso noch Freiber-

ger Hengste nicht getestet sind, sowie die 

optimale Kommunikation zwischen SFZV, 

Nationalgestüt und Uni Bern sicherzustellen.

An der Aussprache am 7. März 2012 mit Ver-

tretern des SFZV, der Uni Bern, des National-

gestüts und BPZV wurde das Thema CLF und 

die Fehler in der Rangliste der Hengstkörung 

besprochen.

Am 24. Januar 2012 habe der SFZV und das 

Nationalgestüt nach Stand der Kenntnisse 

informiert und nicht gewusst, dass einige 

Freiberger Hengste nicht auf CLF getestet 

waren.

Folgende Massnahmen hat  
der SFZV bereits realisiert :
Der SFZV führt eine Liste aller Freiberger 

Hengste und deren CLF-Teststatus. Der SFZV 

testet die sieben letzten Hengste, sobald die 

Besitzer dazu eingewilligt haben.

Im Freiberger Hengstkatalog 2012 wird der 

CLF-Status ersichtlich sein. Bei Hengst Eiffel 

wird der Status positiv angegeben und bei 

seinem Nachwuchs der Status « nicht test-

bar », da deren Genetik nicht auf die heutige 

Testmethode anspricht.

Folgende Massnahmen sind in Abklärung:
SFZV, Nationalgestüt und Institut für Gene-

tik der Uni Bern haben zwei Arbeitsgruppen 

eingesetzt, um die Modalitäten der Zusam-

menarbeit zu klären und die Kommunikation 

besser zu koordinieren.

Unter Berücksichtigung der Züchtereinwilli-

gung klärt der SFZV die zukünftigen Bedin-

gungen vom Forschungszugang zu Blutpro-

ben ab.

Der BPZV begrüsst dieses Vorgehen und ver-

folgt das Thema CLF weiter mit dem Ziel CLF 

zu reduzieren.

Dem BPZV ist wichtig, dass der SFZV trans-

parent kommuniziert.

Hengstkörung
Der BPZV verlangte vom SFZV eine Erklärung, 

wie es zu dem Fehler in der Rangliste der 

Hengstkörung gekommen war. Der SFZV 

erläuterte im Detail und versicherte, dass 

die Rangliste erneut durch die Zuchtkom-

mission geprüft und nach Konsultation des 

Vorstandes herausgegeben werde. Der BPZV 

verlangte die Möglichkeit für Hengstbesitzer, 

die Bewertungen einzusehen,

um das Hengstresultat selber zu prüfen. Auch 

hier verlangt der BPZV eine klare transpar-

ente Kommunikation über diesen Vorfall.

Auskunft zu dieser Medienmitteilung 
erteilen gerne :
Urs Weissmüller,  

Präsident BPZV, 033 684 13 54

Stéphane Klopfenstein,  

Geschäftsführung SFZV, 026 676 63 43

André Stalder,  

Geschäftsführung BPZV, 031 938 22 75
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Etalons non encore testés
Le 31 janvier dernier, il s’est avéré qu’un 

certain nombre d’étalons n’avaient pas 

encore été analysés. En effet, les tests ont 

été effectués sur la base d’une liste de che-

vaux retenus pour les besoins de divers 

projets de recherche. Cette même liste a 

ensuite été reprise pour les investigations 

CLF sans être complétée.

La liste des étalons actifs en 2012 et non 

testés, vivant et/ou ayant de la semence 

disponible, est publiée sur le site internet 

de la FSFM ;elle sera actualisée dès récep-

tion des résultats.

Le catalogue des étalons FM 2012 sera 

édité par la FSFM vers la mi-mars ; il com-

prendra le statut CLF de chaque étalon, s’il 

est disponible.

Etalon Eiffel
L’étalon Eiffel est le père du poulain qui 

a péri de la fibrose hépatique de Caroli 

en décembre 2011. Le test CLF de cet éta-

lon s’était révélé négatif. Or, si un poulain 

périt, les scientifiques sont formels, c’est 

que ses parents sont tous deux porteurs 

de la CLF. Ainsi, l’étalon Eiffel est porteur 

et il doit être classé, de même que ses 

descendants, dans les 2% des sujets pour 

lesquels le test n’est pas utilisable actuel-

lement. Pour les descendants directs d’Eif-

fel, le risque qu’ils soient également por-

teurs est de 50%. L’Institut de génétique 

n’a pour le moment pas de possibilité de 

les tester. Leur statut CLF actuel est donc 

« non testable ».

Etalons Hélix et Quistar
La communication sur le statut CLF de 

Hélix et Quistar était fausse. Ainsi, Hélix 

n’est pas porteur, tandis que Quistar l’est. 

A noter cependant que ces deux cas sont 

totalement indépendant l’un de l’autre. 

Cette information erronée ne remet pas en 

question les techniques d’analyse utilisées 

et la fiabilité du test, lesquels demeurent 

parfaitement valables.

Poursuite de la réflexion
Les évènements du moment révèlent un 

potentiel d’améliorations dans les modali-

tés de collaboration générale et singulière-

ment de conduite de projets de recherche 

entre les trois partenaires. C’est pourquoi, 

la réflexion commune sera poursuivie 

jusqu’à fin mars 2012 dans le cadre de deux 

groupes de travail. 

Agir pour le maintien de la race
Une éradication de la maladie dans les plus 

brefs délais constituent à terme la seule 

solution du point de vue économique et 

pour l’image du cheval des Franches-Mon-

tagnes en Suisse et à l’étranger. Il faut 

prendre conscience qu’à tout moment la 

vitesse de propagation de la CLF est sus-

ceptible de s’accélérer et qu’il en résulterait 

alors des dommages économiques et géné-

tiques beaucoup plus importants. Notons 

en outre que signaler les reproducteurs 

porteurs de tares héréditaires est une obli-

gation légale.

Les décisions prises par les p artenaires, 

à savoir la publication du statut CLF de 

tous les étalons actifs et la non-admission 

dans l’élevage d’étalons porteurs, ont pour 

but de positionner le cheval de la race des 

Franches-Montagnes sur le marché indigène 

et étranger comme un cheval sain, robuste 

et exempt de tares héréditaires.

Avenches, le 23 février 2012

Fédération suisse d’élevage du cheval  
de la race des Franches-Montagnes

Haras national suisse Avenches
Institut de génétique de la faculté  
vetsuisse de l’université de Berne

Fibrose hépatique  
de Caroli (CLF)
LES PARTENAIRES AUTOUR DE LA TABLE
Réunis en séance extraordinaire le 17 février 2012 à Avenches, des délégations 
du Haras national suisse d’Agroscope et de l’Institut de génétique de la 
Faculté Vetsuisse de l’Université de Berne ainsi que le comité de la  
Fédération suisse d’élevage du cheval de la race des Franches-Montagnes  
ont procédé à une analyse approfondie de la situation après la diffusion 
d’informations nouvelles au sujet de la Fibrose hépatique de Caroli (CLF). 
Regrettant la tournure prise par les événements, les représentants  
des trois institutions ont décidé de publier toutes les informations  
disponibles à ce jour et de poursuivre la réflexion engagée concernant  
leur collaboration et la conduite de projets de recherche à l’avenir.

http://boutique.fm-ch.ch

publicité / werbung
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Noch nicht kontrollierte Hengste
Am vergangenen 31. Januar wurde festge-

stellt, dass eine gewisse Anzahl von Hengs-

ten noch nicht untersucht worden war. 

Die Tests wurden aufgrund einer Liste von 

Pferden durchgeführt, die für diverse For-

schungsprojekte gesammelt worden waren. 

Diese Liste wurde dann für die CLF-Untersu-

chungen übernommen, ohne vervollständigt 

worden zu sein.

Die Liste der nicht untersuchten Hengste, 

d.h. lebende und/oder Hengste, deren 

Samen verfügbar ist, kann auf der Internet-

seite des SFZV eingesehen werden ; sie wird 

aktualisiert, sobald die Resultate vorliegen.

Der FM-Hengstkatalog 2012 wird gegen 

Mitte März vom SFZV herausgegeben ; er 

enthält den CLF-Status jedes Hengstes, 

sofern er bekannt ist.

Hengst Eiffel
Der Hengst Eiffel ist der Vater des Foh-

lens, welches im Dezember 2011 an der 

Caroli-Leberfibrose gestorben ist. Die CLF-

Untersuchung dieses Hengstes ergab ein 

negatives Resultat. Die Wissenschaftler 

sind sich jedoch einig : Wenn ein Fohlen an 

der CLF stirbt, sind die Eltern beide Träger 

des CLF-Gens. Demzufolge ist Eiffel Träger 

des Gens und muss genauso wie seine 

Nachkommen, den 2% der Tiere zugeord-

net werden, für welche der Test zum heu-

tigen Zeitpunkt nicht anwendbar ist. Die 

direkten Nachkommen von Eiffel sind mit 

einer Sicherheit von 50% ebenfalls Träger. 

Momentan hat das Institut für Genetik noch 

keine Möglichkeit, diese zu testen. Der CLF-

Status dieser Tiere ist « Nicht testbar ».

Hengste Hélix und Quistar
Die Kommunikation zum CLF-Status von 

Hélix und Quistar war falsch. Somit ist 

Hélix nicht Träger und Quistar ist es. Es 

ist zu vermerken, dass diese beide Fälle 

vollständig unabhängig voneinander 

sind. Die irrtümliche Information stellt die 

Untersuchungsmethoden und die Zuverläs-

sigkeit des Tests nicht in Frage, diese blei-

ben absolut gültig.

Weitere Überlegungen
Die aktuellen Ereignisse zeigen Verbesse-

rungspotential in der Art und Weise der 

Zusammenarbeit der drei Partner im All-

gemeinen auf und im Besonderen bei der 

Durchführung von Forschungsprojekten. 

Deswegen werden bis Ende März 2012 wei-

tere gemeinsame Sitzungen im Rahmen von 

zwei Arbeitsgruppen durchgeführt. Institut 

für Genetik Vetsuisse-Fakultät

Für die Erhaltung der Rasse handeln
Eine möglichst rasche Ausmerzung der 

Krankheit ist wirtschaftlich die kostengüns-

tigste und für das Image des Freibergers 

in der Schweiz und im Ausland die einzige 

Lösung. Man muss sich im Klaren sein, dass 

die Geschwindigkeit der Ausbreitung der CLF 

jederzeit zunehmen kann und, dass daraus 

sehr viel grössere wirtschaftliche und gene-

tische Schäden entstehen würden. Weiter ist 

zu erwähnen, dass die Kennzeichnung der 

Zuchthengste, welche Träger von Erbkrank-

heiten sind, eine gesetzliche Verpflichtung 

darstellt.

Die von den Partnern getroffenen Entschei-

dungen, das heisst die Veröffentlichung des 

CLF-Status aller aktiven Hengste und die 

Nicht-Zulassung der Trägerhengste, haben 

zum Ziel, das Freibergerpferd sowohl auf 

dem einheimischen wie auf dem ausländi-

schen Markt als gesundes, robustes Pferd, 

frei von Erbkrankheiten, zu positionieren.

Avenches, den 23. Februar 2012 

Schweizerischer Freibergerzuchtverband
Schweizerisches Nationalgestüt Avenches
Institut für Genetik der Fakultät Vetsuisse 

der Universität Bern

Caroli Leberfibrose (CLF)
DIE PARTNER AM RUNDEN TISCH
Eine Delegation des Schweizerischen Nationalgestütes von Agroscope und des 
Institutes für Genetik der Vetsuisse Fakultät der Universität Bern sowie der 
Vorstand des Schweizerischen Freibergerzuchtverbandes haben sich am 17. 
Februar 2012 in Avenches zu einer ausserordentlichen Sitzung getroffen, um 
die Situation betreffend die Caroli Leberfibrose (CLF) eingehend zu analysie-
ren, nachdem neue Informationen über die CLF veröffentlicht worden sind. 
Die Vertreter der drei Institutionen haben ihr Bedauern über die durch diese 
Vorkommnisse ausgelöste Wendung ausgedrückt und beschlossen, alle heute 
verfügbaren Informationen im Detail zu veröffentlichen und die aufgenom-
menen Verhandlungen im Hinblick auf ihre künftige Zusammenarbeit und 
die Durchführung von Forschungsprojekten weiterzuführen.

Wir führen Freibergerprüfungen durch ! ! !
Zählt für den Final National FM, Avenches

Prüf. 1-6 FM/HF1/2/3

Propositionen können über die Homepage www.krv-laupen.ch abgerufen  
werden. Auskunft : V. Isenschmid Handy 079 654 32 12

 

Concours in Gümmenen
Auffahrt, Donnerstag,  
17. Mai 2012 

Nennungsschluss :  
Montag, 30. April A-Post

13. Freibertag  
in Schüpfheim LU 

Sonntag, 20. Mai 2012
Rückeprüfungen L und M (je 

zwei Prüfungen) 

Zugprüfung

Gymkhana Stufe 1 und 2

Freie Prüfung

Nennschluss : 14. April 2012 an
Roland Stadelmann,  
041 486 22 00
roland_stadelmann@bluemail.ch

publicité / werbung
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Nom Né Robe Mens. Père Propriétaire - Station de monte IA B FB SL Classe
Name Geb. Farbe Masse Vater Besitzer - Deckstation KB B FB LZ a b c d e / % Klasse
Cabernet 1993 A-F 158/21.2/191 Cadix Beuret Christophe Le Bémont/JU - 032 951 19 80 X X 1 5 6 83 72.29 A

Cadix 1989 A-F 153/20/189 Clémenceau
Sayette Alain - B-Noville-sur-Mehaigne  
0032 81 81 11 16 - 0032 494 06 17 27

X 33 48.48 B

Cajoleur 1990 B 158/21/195 Cascadeur Hennequin Jean-Marc F-Connangles - 0033 471 00 10 52 X 1 4 5 156 64.74 A

Calif 1987 A-F 158/21/196 Cojack
Brunschwiler Eugen Oberrindal/SG 
071 393 19 40 - 079 417 45 40 

X X 191 52.36 B

Calvaro 1999 B 157/21/189 Chirac
Schmid Ursula & Toni Station: Martin Schmid - Münchenwiler/BE 
026 670 52 35 - 079 635 22 70

X X X 1 4 5 49 77.55 A

Camillo 1997 A-F 159/19/188 Charme Häfeli Alois Ramiswil/SO - 062 391 33 12 - 079 589 29 55 X 1 1 2 62 74.19 A

Cardinal 2009 B 158/21.5/186 Coventry Haras National Station: Les Breuleux/JU - 079 653 90 44 X 1 2 3 C

Casim 2008 B 156/19.5/184 Cosimo
Kathriner Roland Römerswil/LU  
041 910 06 83 - 079 600 38 12 - www.kathrinersfreiberger.ch

X X 1 1 Base/Basis

Cernot 2007 A-F 152/22/180 Calif
Gurtner Heidi Niederbipp/BE  
032 633 10 31 - 077 414 14 74 - heidigurtner@hotmail.com

SBU HB I

Chambord 1997 B 159/22/190 Charleston
Haras National Station: Chêne Jean Damvant/JU 
032 476 64 20 - 077 489 67 23

X X 1 8 9 32 68.75 A

Charleston 1990 A-F 154/20/188 Judäa Pasquier Frères Le Pâquier/FR - 026 912 24 82 - 079 347 57 40 X X 1 4 5 101 65.35 A

Charme 1991 A-F 155/21/192 Charmeur-du-
Maupas

Fürst-Bader Bruno Gunzgen/SO - 062 216 34 33 X X 1 2 3 81 62.96 A

Chianti 2008 B 158/20.5/188 Calvaro
Froidevaux M-A et J-Pierre - Les Emibois/JU 
032 951 15 95 - 079 751 11 81

X 1 1 2 C

Chirac 1995 B 157/21/188 Canada
Gentinetta Marco Visp/VS  
079 332 00 52 - marco-gentinetta@gmx.ch

X X 2 5 7 61 72.13 A

Christiano 2008 A-F 158/21.5/187 Cabernet Stegmann Martin Süderen/BE - 033 453 30 54 - 079 305 26 07 X 1 1 2 C

Clinquant 1988 B 156/20/191 Clémenceau von Ah Felix Horgen/ZH - 044 725 00 67 - 079 454 00 11 X X X 52 53.85 B

Colorado 2007 B 156/21/192 Coventry Gigandet Jean-Martin Le Prédame/JU - 032 484 96 41 X 1 1 2 C

Coltan 2009 B 158/22/205 Clair Val
Solenski Norbert D-Ottersberg  
0049 42 05 87 40 - norbert.solenski@fh-kiel.de

SBU HB I

Conan HA 2007 B 152/21/190 Clair Val
Gurtner Heidi Niederbipp/BE  
032 633 10 31 - 077 414 14 74 - heidigurtner@hotmail.com

SBU HB I

Cookies 2007 B 157/21.5/189 Canada
Haras National Station: Châtel-St-Denis/FR  
079 676 93 88 - 021 948 78 05

X X 2 2 4 B

Copain 2008 A-F 157/21/188 Calif Graf Hans Pfyn/TG - 052 765 14 69 - 079 443 74 19 SBU HB II

Cornelius 2006 B 158/22/208 Calif
Von Euw Matthias & Kathrin Braunau/TG  
071 911 46 81 - 079 628 66 26 - loewenhof@vtxmail.ch

SBU HB II

Cosimo 2002 A-F 158/21.3/188 Clémenceau
Kathriner Roland Römerswil/LU 
041 910 06 83 - 079 600 38 12 - www.kathrinersfreiberger.ch

X X 1 6 7 20 85.00 Base/Basis

Coventry 2001 A-F 158/21/198 Charleston Haras National Station: Montfaucon/JU - 032 955 13 84 X X 2 5 7 97 84.54 A

Crepuscule 1993 B 153/20.7/188 Concorde Boichat Denis Le Noirmont/JU - 032 953 13 81 - 079 611 14 39 X 1 2 3 86 81.40 A

Cubain 1989 B 158/21/193 Cupidon Fringeli Jean-Paul Vicques/JU - 032 435 50 57 X X X 2 2 70 45.71 C

Cysco 1993 B 159/21.7/190 Cyprien
Ortalli Vittorio I-Marzaglia (MO) 
059 84 83 45 - 059 84 85 46 - 059 84 81 00

X X 1 6 7 18 61.11 B

Damiano du 
Puits       

2004 A-F 154/21/188 Damien Haras National Station: Avenches/VD - 026 676 63 00 X X 1 4 5 3 100.00 C

Dario 2003 B 156/20/184 Deli
Gurtner Heidi Niederbipp/BE 
032 633 10 31 - 077 414 14 74 - heidigurtner@hotmail.com

SBU HB I

Darius 1987 B 157/ Dixan Klausch Ute D-Burgwedel - 0049 5139 87131 X SBU HB II

Diger 2007 B 158/22/200 Darius
Gurtner Heidi Niederbipp/BE 
032 633 10 31 - 077 414 14 74 - heidigurtner@hotmail.com

SBU HB II

Don Caprio 2008 B 156/20.5/190 Don Fenaco Haras National Station: Gohl/BE - 034 402 14 00 X X 2 3 5 B

Don Fenaco          2003 A-F 157/21.5/188 Don Flamingo
Haras National Station: Haag/SG 
081 771 17 20 - 079 687 11 47

X X 1 2 3 28 78.57 A

Don Festino 2007 A-F 157/21/183 Don Flamingo Haras National Station: Schüpfheim/LU - 076 304 69 75 X 1 3 4 B

Don Flamingo 1992 A-F 153/19.8/176 Don Fernando Braun Hans jun. Rothrist/AG - 062 794 20 01 X X 1 3 4 137 83.21 A

Don Mirabeau 
du Seneut

2007 A-F 155/21/181 Don Flamingo Monin Frères Glovelier/JU - 032 426 60 23 - 078 732 21 50 X 1 1 2 C

Don Ovan du 
Clos Virat

2009 B 155/21.5/186 Don Fenaco Maître Albert Epiquerez/JU - 032 955 12 37 X 2 1 3 C

Don Perrignon 2007 A-F 154/20/185 Don Flamingo
Haras National Station: Autigny/FR 
026 477 21 20 - 079 507 50 32

X X 1 2 3 C

Ecossais 1990 B 155/21/190 Estafette Pasquier Frères Le Pâquier/FR - 026 912 24 82 - 079 347 57 40 X 2 2 4 140 71.43 A

Ecu 1993 B 157/20.8/181 Estafette Liechti Familie Uttigen/BE - 033 345 29 70 - 079 432 90 06 X X 1 1 2 34 67.65 A

Edinbourg 1994 B 155/21/186 Estafette
Michel Eric & Delphine F-Brunehamel 
0033 323 97 79 23 - 0033 618 00 17 69 

X X 1 1 2 38 34.21 C

Edison 1992 B 155/20.6/193 Eclair
S.A.R.L de Presle F-Morzine 
0033 4 50 79 19 53 - 0033 6 81 71 47 77

X 1 4 5 46 69.57 A

Egan HG 2007 B 156/21.5/185 Eldorado
Gurtner Heidi Niederbipp/BE 
032 633 10 31 - 077 414 14 74 - heidigurtner@hotmail.com

SBU HB I

Etalons FM pour la saison de monte 2012  Freibergerhengste für die Decksaison 2012
Ci-dessous la liste des étalons inscrits à la catégorie Stud-book ou Base de la FSFM :  Nachfolgend sind nur Hengste der Kategorien Stud-book und Basis des SFZV aufgelistet :
Robe : A-F : alezan / B : bai / N-R : noir  Farbe : A-F : Fuchs / B: Braun / N/R : Rappe

Mens. : toise/canon/tour de sangle  Masse : Widerristhöhe/Röhrbein/Brustumfang

IA : insémination artificielle  KB : Kunstbesamung

B : étalons base (<2%)  B : Basis-Hengst (<2%)

FB : facteur base (<4%)  FB : Faktor Basis (<4%)

SL : sauvegarde des lignées  LZ : Erhaltung der Linien

a : Points de catégorisation pour modèle et allures  a : Kategorisierungspunkte für Exterieur

b : Points de catégorisation pour performance propre Libre de CLF / CLF Frei b : Kategorisierungspunkte für Eigenleistung

c : Total des points de catégorisation CLF pas testé / CLF nicht getest c : Kategorisierungspunkte Total

d : Nombre de descendants catégorisés Porteur CLF / CLF-Träger d : Anzahl kategorisierte Nachkommen

e : dont en classe d’élevage B ou A (%) Non testable CLF / CLF nicht testbar e : davon in Zuchtwertklasse B oder A (%)
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Eiffel            2002 B 154/20.7/192 Eiger Hulmann Germain Montmelon/JU - 032 426 72 30 X X 1 1 2 40 82.50 A

El Paso 1998 B 153/20/185 Elysée II Haras National Station: Worben/BE - 032 384 35 33 X X 1 7 8 64 78.13 A

Emerson            2004 B 156/21/187 Ericson Haras National Station: Scuol/GR - 081 861 00 88 X X 1 9 10 7 71.43 B

Emilio            2005 B 157/189/21 Ecossais Haras National Station: Schüpfheim/LU - 076 304 69 75 X X X 1 3 4 C 

Eragon 2008 B 157/20/187 Eiffel
Link-Schleicher Anja & Stephan D-Röthenbach 
0049 171 5347777 - grueneau1@gmx.de

X X 1 1 2 C

Erode             2002 B 157/21.5/190 Eclar
Ochsner Gabriela Andwil/SG - 071 385 06 19 - 079 661 82 25  
Anfangs März bis Ende Mai Station: Reinink Gert D-Ringe 
0049 5943 1505 - 0049 173 564 56 44

X 2 12 14 57 87.72 A

Erzhard 1999 B 154/21/184 Eiger
Gurtner Heidi Niederbipp/BE  
032 633 10 31 - 077 414 14 74 - heidigurtner@hotmail.com

SBU HB I

Escot 1996 B 159/21/193 Ecossais
Jeanneret Thierry La Chaux-des-Breuleux/JU  
079 667 33 46 - fm-d@bluemail.com

X X 1 5 6 24 75.00 A

Espresso 2006 B 156/20.5/176 Estafette
Gurtner Heidi Niederbipp/BE 
032 633 10 31 - 077 414 14 74 - heidigurtner@hotmail.com

SBU HB I

Euro             2006 B 159/191/22 Eiffel Haras National Station: Montfaucon/JU - 032 955 13 84 X X 1 6 7 B

Everton 2009 B 156/22.0/183 Eclar
Koller Pierre Bellelay/BE Station :  
Marti-Villiger Werner Buttwil/AG - 056 664 21 40 

X 1 1 2 C

Habanero           2005 F 155/186/21 Harquis
Nussbaum Erika & Reto - Station: Häfeli Alois Ramiswil/SO 
062 391 33 12 - 079 589 29 55

X 1 5 6 B

Hakam 1992 B 157/20.3/192 Hilton
Ortalli Vittorio I-Marzaglia (MO) 
059 84 83 45 - 059 84 85 46 - 059 84 81 00

X 1 3 4 25 68.00 A

Hakim 1992 B 158/21.2/196 Hollywood Bourquin Tiffany & Frédéric Lamboing/BE - 079 665 14 13 X X 1 4 5 82 76.83 A

Halipot            2005 B 158/188/20.5 Hobby
Boichat Denis & Messerli Boichat Catherine Le Peupequignot/JU 
032 953 13 81 - 079 611 14 39 

1 2 3 C

Hall             2006 B 158/192/22 Hébron Haras National Station: Lüsslingen/SO - 032 622 13 20 1 4 5 B

Halladof 1991 B 155/21.2/193 Halliday Jordan Franz Simplon Dorf/VS - 027 979 12 63 - 079 395 92 93 X 1 5 6 67 59.70 A

Hallali 2001 B 156/21.5/184 Hendrix
Oberli Hans-Rudolf Schangnau/BE 
034 493 38 15 - 079 464 88 08

X 1 1 2 62 72.58 A

Halloween           2004 B 157/21.5/190 Havane Haras National Station: Alberswil/LU - 041 970 13 39 2 9 11 20 85.00 A

Halmet 1998 B 155/20.5/187 Halicton
Marion-Laub Magali & Pierre St-Légier/VD 
021 943 18 97 - 079 616 36 56 - 079 771 73 48

X 1 1 2 20 60.00 A

Haloa 2009 B 156/21.0/181 Hiro Haras National Station: Oberbütschel/BE - 031 809 35 49 2 1 3 C

Hamiro 2008 B 158/21.5/188 Hallali De Buck Rudy B-Ranst - 0032 475 36 94 48 - 0032 335 43 441 X 1 1 2 C

Hamlet des 
ronds Prés

2003 B 158/21/184 Havane Minder Niklaus Huttwil/BE - 079 704 78 88 - 062 962 10 35 1 2 3 17 94.12 C

Hanibo 1997 B 154/20/188 Hold-up Jeanbourquin Robert Le Bémont/JU - 032 951 20 64 1 1 2 23 78.26 A

Hapedro 1996 B 158/21/187 Halicton Haras National Station: Landquart/GR - 081 257 60 00 1 7 8 21 85.71 A

Happy-Day           2005 F 156/180/20.5 Harquis
Magne Alain Morlens/FR 
021 909 04 83 - 079 254 79 47 - alain-deb@bluewin.ch

1 7 8 B

Haras vom 
Oberschopf

2007 N-R 156/20.5/186 Hallali
Neuenschwander Anna Schangnau/BE 
034 493 35 36 - 079 516 25 20 - anna-holsteins@bluewin.ch

1 1 2 C

Harison 1994 B 155/21.5/189 Hurrikan Odiet Pierre-André & Thierry Pleigne/JU - 032 431 19 63 2 3 5 98 66.33 A

Harquis 1999 A-F 157/20.5/188 Hendrix Haras National Station: Les Breuleux/JU - 079 653 90 44 X X 1 7 8 96 79.17 A

Harthus 2009 B 157/20.5/186 Halipot
Elevage du Grand-Clos Damvant/JU 
032 476 60 66 - 079 441 78 70 - 0033 6 48 74 37 37 

1 1 2 C

Hartorius           2005 F 155/188/20.5 Harquis Haras National Station: Gohl/BE - 034 402 14 00 X 2 6 8 B

Hastaire 1996 B 152/21/185 Halicton Buchwalder Marcel Pleigne/JU - 032 431 10 24 X 1 1 2 20 55.00 B

Hastragal 2008 A-F 158/21/181 Hermitage
Laville Martial - Chevenez/JU - 078 632 35 48 - Station: Pfister 
Werner Maisprach/BL - 061 843 01 26 - 079 310 60 63

1 1 2 C

Hâtif 2000 B 155/20.5/183 Hendrix
Equinature Sophie Gautier & Ken Poste F-Mur de Sologne 
0033 6 72 77 34 95 - sophie.gauthier@free.fr

1 3 4 47 76.60 A

Hayden PBM 2009 N-R 159/21.0/187 Houston
Favre Brigitte & Froidevaux Thierry Saignelégier/JU 
078 667 02 60

X 1 1 2 C

Hébron 2001 B 157/22/197 Hendrix
Birrer Martina & Willy Luthern/LU 
041 978 01 18 - 079 204 99 54

X 1 7 8 50 78.00 A

Helix 1999 B 159/21/190 Hendrix
Schopfer Christian Saanen/BE 
033 744 56 11 - 079 363 45 80 - ac.schopfer@bluewin.ch

X 1 9 10 101 79.21 A

Hélixir 2008 A-F 153/21/183 Hermitage Froidevaux Nicolas Le Bémont/JU - 078 755 42 27 X 1 2 3 C

Helsinki H.O. 2009 A-F 156/22.0/184 Helix
Hurni-Muellener Barbara & Peter Detligen/BE Station: Martin 
Schmid - Münchenwiler/BE - 026 670 52 35 - 079 635 22 70

X 1 1 2 C

Helvetica 2007 B 158/22/188 Hermitage
Haras National Station: Bruenisried/FR 
026 419 21 34 - 079 600 46 17

X X 1 5 6 B

Henrique 2000 B 154/20.5/182 Hendrix Pfister Werner Maisprach/BL - 061 843 01 26 - 079 310 60 63 X X 1 25 26 16 87.50 B

Hérault 1999 B 156/21.5/186 Henderson Portmann Bruno Escholzmatt/LU - 041 486 14 18 X 1 1 2 18 83.33 C

Herby 1990 A-F 156/21/196 Halliday Marti-Villiger Werner Buttwil/AG - 056 664 21 40 1 1 2 53 66.04 A

Hergé 1996 B 158/21.5/196 Hendrix Gfeller Vreni & Ueli Rüschegg Gambach/BE - 079 691 81 02 1 9 10 42 76.19 A

Hermitage 2003 A-F 158/21/187 Helix Frei Urs Diepoldsau/SG - 071 733 12 58 - 079 504 41 37 X 2 1 3 63 85.71 A

Hésiano            2005 B 155/184/20 Havane
Froidevaux Marc Saignelégier/JU - Station: Waeber Francis & 
Marc Nuvilly/FR - 079 286 97 32 - info@elevage-fm.ch

X 1 2 3 C

Hévéa 2008 B 158/22/189 Hélipso Bastin Lisby B-Hatrival - 0032 61 61 29 36 1 1 2 C

Hidao 2008 B 153/20.5/187 Hiro Minder Niklaus Huttwil/BE - 079 704 78 88 - 062 962 10 35 1 1 2 C

Hiloire 2007 B 156/21.5/185 Hébron Haras National Station: Flüeli-Ranft/OW - 041 660 22 58 X X 1 5 6 B

Hippie 2001 A-F 155/22/184 Havane Bérard Henri Châtel-St-Denis/FR - 021 948 78 05 - 079 676 93 88 X 1 1 2 44 86.36 A

Hiro             2004 B 157/21/190 Hâtif
Mägli Heinz - 062 391 34 35 - 079 320 01 45 
Station: Fam. Vögtlin Ramiswil/SO - 062 391 17 64

1 17 18 20 80.00 A

Historique 2007 B 155/21/187 Hermitage
Haras National Station: Haag/SG 
081 771 17 20 - 079 687 11 47

X X 1 1 2 C

H-J-B 2000 B 154/21/188 Hendrix
Wrzesien Tilquin Julie B-Gesves 
0032 475 30 65 96 - hoperanch@hotmail.be

1 1 2 18 44.44 C

Hobby 1988 B 155/21/192 Halliday Schwyzer Pascal Bure/JU - 079 412 87 84 165 69.09 A
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Holiday 
Petitcoeur      

2005 B 156/184/21 Hobby
Boveroux Marc B-Crisnée 
0032 477 69 22 13 - liesbeth.andriessen@telenet.be

1 1 2 C

Hollywood 1987 B 155/21/196 Halliday
Wächli(-Stettler) Franz & Sonja Lotzwil/BE 
062 922 37 17 - 079 727 30 74 - fribi-ranch@besonet.ch

133 58.65 B

Holympe 2009 B 158/21.0/190 Hésiano Froidevaux Nicolas Le Bémont/JU - 078 755 42 27 1 1 2 C

Hontario 2003 B 154/20.5/177 Harison
Brunner Frédérique Station: Brunner Yvonne & Ulrich  
Boécourt/JU - 079 739 14 13 - 032 426 51 25 
frederiquebrunner@hotmail.com

1 2 3 9 77.78 C

Hornet 2007 A-F 156/20/182 Havane
Wenger Michèle & Martin Lauwil/BL  
061 941 21 13 - 079 318 61 88 

X 1 1 2 C

Houcine            2004 B 154/20.5/192 Hobby Haras National Station: Moudon/VD - 079 615 90 55 X 1 5 6 1 100.00 B

Houston            2005 B 155/177/20 Hobby Hediger Hans Rupperswil/AG - 062 897 32 76 - 079 206 19 69 X 1 6 7 B

Humagne 1998 B 156/21/190 Hendrix Syndicat Hippique Mégève F-Mégève - 0033 4 50 91 92 36 1 1 2 38 65.79 A

Lacoste 1990 B 157/21.2/195 Lasko Avrilliez-Grange Cyrille F-Ugine - 0033 6 83 42 25 00 8 50.00 C

Lambado Boy 1992 A-F 158/20.6/190 Luxeur Müller Otto Buttwil/AG - 056 664 31 85 1 17 18 155 71.61 A

Lambswool 1998 A-F 157/21.5/190 Legato Haras National Station: Avenches/VD - 026 676 63 00 X 1 6 7 33 75.76 A

Lancelot           2004 B 157/21.5/191 Looping
Serent Jean-Michel F-Marlemont 
0033 3 24 54 42 17 - 0033 6 80 33 93 66 

1 3 4 3 66.67 C

Largo 2009 B 157/22.5/194 L’Artiste Koller Pierre Bellelay/BE - 032 484 00 19 - 079 755 26 58 1 1 2 C

Lariboy 2003 B 159/21.5/183 Lascar Haras National Station: Rüschegg-Gambach/BE - 079 691 81 02 1 7 8 5 60.00 B

Lars 1994 A-F 159/22/194 Lorrado Bertschi Otto Orsonnens/FR - 026 653 17 65 - 078 612 73 67 1 2 3 62 67.74 A

L’Artiste 2003 B 158/20/185 Libero
SE Moutier et environs M. Olivier Carnal Moutier/BE 
032 493 13 16 - 079 307 30 72

1 1 2 29 82.76 A

L’As de Coeur 1985 A-F 157/21/182 Las Vegas Vuillaume Damien Rocourt/JU - 032 476 63 50 - 078 727 58 59 130 69.23 A

Latéo             2002 A-F 157/21.8/182 Lambswool Haras National Station: Wyder Oscar Aquila/TI - 079 248 93 08 X 1 5 6 34 73.53 A

L’Aura            2002 B 160/21.5/192 Legato Haras National Station: Avenches/VD - 026 676 63 00 X 1 6 7 2 100.00 B

Leduc             2006 B 155/184/20.5 Latéo
De Michiel Marcelle & Livio F-Frontenaud 
0033 6 76 09 43 84 - franchesmontagnes@orange.fr

1 1 2 C

Legato 1994 A-F 159/22/197 Locarno
Haras National Station: Seewen/SO 
061 741 12 57 (zwischen 11-13 Uhr)

2 3 5 86 83.72 A

Leon 2008 A-F 156/20.5/183 L’Artiste Mägli Heinz Mümliswil/SO - 062 391 34 35 - 079 320 01 45 1 1 2 C

Leonardo           2006 B 159/190/22 Lidéal
Schwyzer Pascal Bure/JU - 079 412 87 84 Station: Ochsner 
Gabriela Andwil/SG - 071 385 06 19 - 079 661 82 25 

1 4 5 B

Libero 1997 B 159/21/190 Lambado Boy
Waeber Francis & Marc Nuvilly/FR 
Station: Froidevaux Marc Saignelégier/JU - 032 951 17 03 

X 1 1 2 328 80.79 A

Liberty 1996 B 154/21/185 Lucky Boy Haras National Station: Avenches/VD - 026 676 63 00 X 1 6 7 21 66.67 A

Lingo 1997 B 156/21.5/193 Lorrado Kurath Martin Diepoldsau/SG - 071 733 27 20 - 079 700 10 11 1 13 14 3 66.67 B

Littoral           2004 B 159/21.5/193 Libero Frei Urs Diepoldsau/SG - 071 733 12 58 - 079 504 41 37 1 2 3 9 100.00 C

Locarno 1989 A-F 157/22/193 Le Figaro Buchwalder Marcel Pleigne/JU - 032 431 10 24 6 6 65 61.54 A

Looping 1996 B 153/21/195 Lucky Boy Crevoiserat Nicole Le Brouillet/NE - 078 632 53 12 1 3 4 42 61.90 A

Lordon 1998 A-F 158/22/190 Logan
Haras National Station: Bruenisried/FR 
026 419 21 34 - 079 600 46 17

1 6 7 101 81.19 A

Louis 1995 A-F 156/21.5/184 Lorrain Minder Niklaus Huttwil/BE - 079 704 78 88 - 062 962 10 35 1 1 2 45 62.22 A

Luberon 1993 A-F 156/21/190 Luxeur Bourquin Tiffany & Frédéric Lamboing/BE - 079 665 14 13 1 1 2 80 71.25 A

Lucky Star 1994 B 155/20.5/189 Lucky Boy Stocker Jakob Wädenswil/ZH - 044 780 36 60 X 1 3 4 60 71.67 A

Lugari 2000 B 155/21/186 Lucky Boy
Haras National Station: Gimel/VD 
079 305 47 39 - 021 828 30 19

1 8 9 13 61.54 B

Luxeur 1988 A-F 157/21/196 Lorrain von Ah Felix Horgen/ZH - 044 725 00 67 - 079 454 00 11 126 63.49 A

Lyroi             2002 B 158/21.5/186 Libero
Barras-Hermann Didier La Roche/FR Station: Bandelier Laurent & 
Marie-Madeleine Bevilard/BE - 079 233 28 07 

1 14 15 44 95.45 A

Nabucco            2005 B 154/182/21 Nestor Haras National Station: Avenches/VD - 026 676 63 00 X 1 1 2 C

Nacre de 
Jasman        

2006 B 156/184/20 Nestor
Crausaz Michel Les Monts-de-Corsier/VD 
021 922 46 36 - info@manegeduburgoz.ch

1 1 2 C

Nadal 2007 B 155/20.5/188 Népal
Lachat Gérard, Eva & François Bellelay/BE 
032 342 73 72 - 079 322 72 27 

1 3 4 B

Nagano 1995 A-F 159/21.5/186 Nico Haras National Station: Oberbütschel/BE - 031 809 35 49 1 8 9 171 74.85 A

Naguar 1995 A-F 158/21/189 Nico Haras National Station: Wölflinswil/AG - 062 877 11 09 X 2 2 4 71 81.69 A

Nankin des 
Aiges

2003 B 158/21/190 Noha
Meton Elisabeth F-Azerables 
0033 555 63 50 69 - 0033 670 99 88 66

2 1 3 2 50.00 C

Natif des Aiges 2001 B 160/21/194 Nico Haras National Station: Avenches/VD - 026 676 63 00 1 5 6 11 72.73 B

Natural 2009 B 156/22.0/186 Népal
Juillard-Pape Chantal & Guy Damvant/JU 
032 476 65 78 - 079 537 13 59 - 079 318 83 25

1 1 2 C

Nautilus 2003 B 156/21.5/186 Noble Coeur
Wächli(-Stettler) Franz & Sonja Lotzwil/BE Station: Philippe 
Marchand Epiquerez/JU - 032 955 11 47 - 079 721 48 59

1 1 2 25 80.00 A

Nébraska des 
Aiges      

2002 A-F 156/21.5/188 Noble Coeur
Poncet & Consorts - Poncet Michel Ballaigues/VD 
079 459 34 69

1 2 3 26 84.62 A

Neckar 1996 B 156/20.5/188 Népal Minder Niklaus Huttwil/BE - 079 704 78 88 - 062 962 10 35 2 1 3 100 83.00 A

Néco 1997 B 158/20.5/189 Népal Haras National Station: Avenches/VD - 026 676 63 00 1 14 15 73 80.82 A

Nectar II 1999 A-F 158/21/189 Naguar
Mesot-Cardinaux Martin Semsales/FR 
026 918 54 74 - 079 224 41 17 

2 2 4 30 80.00 A

Nejack 1996 B 156/20.5/190 Népal
Haras National Station: Haag/SG 
081 771 17 20 - 079 687 11 47

2 19 21 149 75.84 A

Népal 1992 B 157/21/188 Noé Haras National Station: Gohl/BE - 034 402 14 00 X 1 7 8 222 76.13 A

Neptune-des-
Champs

2001 A-F 157/21/194 Nagano Wagner Richard Niederbüren/SG - 071 422 30 25 1 21 22 54 85.19 A

Nesquik 2009 B 160/21/188 Népal
Froidevaux Pierre-André Cornol/JU - 079 548 63 93  
Station: Monin Jean Glovelier/JU - 032 426 60 23 - 078 732 21 50 

1 1 2 C

Never BW 2009 B 156/20.0/185 Néco Odiet Pierre-André & Thierry Pleigne/JU - 032 431 19 63 1 1 2 C

Nick 1999 A-F 156/20.5/187 Nolo Haras National Station: Avenches/VD - 026 676 63 00 X X 1 1 2 19 73.68 C

Nickel 1996 B 152/20.5/190 Nestor Brägger Markus Müselbach/SG - 071 931 52 78 2 2 4 81 66.67 A
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Nico 1991 B 160/21.2/195 Noé Haras National Station: Tägerschen/TG - 071 917 16 57 X 1 5 6 144 71.53 A

Nikito            2006 B 157/197/21.5 Neckar
Brutschi Anita Eiken/AG - 079 761 04 03 - 079 332 92 26  
Station: Bourquard Patrick Seleute/JU - 032 461 30 04

1 5 6 B

Nils du Sous-
Bois

2007 B 155/20/184 Népal
Froidevaux M-A et J-Pierre - Les Emibois/JU 
032 951 15 95 - 079 751 11 81

X 1 6 7 B

Ninjo H.R.E 2009 A-F 156/20.0/190 Nejack Haras National Station: Gohl/BE - 034 402 14 00 1 1 2 C

Nino F.W. 2001 B 160/22/192 Néco
Pfister Werner Maisprach/BL - Station: Weber Rico Wattwil/SG 
071 988 61 70 - 079 600 70 89 

1 16 17 33 84.85 A

Niro 2007 B 154/20.5/187 Nejack Stegmann Martin Süderen/BE - 033 453 30 54 - 079 305 26 07 1 1 2 C

Nitendo 2007 B 154/20/181 Noble Coeur Voiblet Francis Loveresse/BE - 032 492 17 04 - 079 828 87 63 1 1 2 C

No Limit 2003 A-F 156/21/190 Nolo Haras National Station: Avenches/VD - 026 676 63 00 X X 2 8 10 9 88.89 B

Noble Coeur 1998 B 157/20.5/188 Nico
Boichat Denis Le Peupequignot/JU 
032 953 13 81 - 079 611 14 39 

2 3 5 170 80.00 A

Noble des 
Grattes       

2005 B 154/188/21 Noble Coeur
PG Falkenstein Station: Fam. Vögtlin Ramiswil/SO 
062 391 17 64

1 5 6 B

Noctambus 2008 B 158/21/193 Norway
Bandelier Laurent & Marie-Madeleine Bevilard/BE  
Station: Barras-Hermann Didier La Roche/FR - 026 413 25 60 

1 2 3 C

Nolane            2002 A-F 157/21/190 Nagano
Haras National Station: Zweisimmen/BE 
079 208 97 79 - 033 722 39 48

X 1 6 7 13 38.46 B

Nolo 1994 A-F 156/21/196 Nicolo Haras National Station: Avenches/VD - 026 676 63 00 X X 2 2 4 58 75.86 A

Norton 2007 B 155/21/185 Nolane
Portmann-Hofer Otto Sigigen/LU 
041 495 00 26 - 079 334 13 34 - otto.portmann@bluewin.ch 
www.pferde-meierhof.ch

1 2 3 C

Norway 2003 B 157/21/184 Nestor
Cattin Frères Le Peuchapatte/JU  
032 954 14 73 - 079 795 77 50 

1 1 2 36 77.78 A

Novartis 2003 A-F 157/21.5/180 Noble Coeur
Waeber Francis & Marc Nuvilly/FR 
026 665 12 46 - 079 789 21 93 - 079 714 35 49 
info@elevage-fm.ch

1 3 4 23 86.96 A

Noveli 1996 B 156/21.5/192 Nico Ruch Urs Diessbach b. Büren/BE - 032 351 33 38 X 1 7 8 1 100.00 B

Quarex 1997 B 157/20/191 Quinto
Marion-Laub Magali & Pierre St-Légier/VD 
021 943 18 97 - 079 616 36 56 - 079 771 73 48

1 2 3 62 72.58 A

Quebec II 1993 B 157/20/186 Qui-Sait
Leuenberger Hansjakob Staffelbach/AG 
062 739 24 24 - 079 648 08 88

1 1 2 46 45.65 B

Queens 1992 B 158/18.7/203 Qui-Sait Rochat Jessica Vauffelin/BE - 032 358 11 18 - 079 706 67 00 1 1 2 89 68.54 A

Quendal            2004 B 154/20.5/189 Quésac Maurer Hansruedi & Andreas Oberbalm/BE - 031 849 02 67 1 1 2 6 66.67 C

Quinto 1993 B 156/20/182 Qui-Sait Kappeler Niklaus Reutigen/BE - 033 657 18 30 1 3 4 94 70.21 A

Radorn 1991 B 157/20.8/187 Rahyann Weber Rico Wattwil/SG - 071 988 61 70 - 079 600 70 89 X X 1 19 20 66 62.12 A

Ramses from 
Valley Stable

2002 B 155/21/186 Rigaf Wyss-Gurtner Susanne Lauperswil/BE - 078 662 205 03 SBU HB I

Ramzy             2004 B 158/21.5/190 Radorn Weber Rico Wattwil/SG - 071 988 61 70 - 079 600 70 89 X 1 12 13 1 100.00 B

Ravel 1993 B 156/20.2/190 Roucki Froidevaux Marc Saignelégier/JU - 032 951 17 03 X 2 5 7 124 72.58 A

Relax 2008 B 154/20.5/187 Rothschild Haras National Station: Avenches/VD - 026 676 63 00 X 1 1 2 C

Rimero 2007 0 155/23/189 Radorn
Gurtner Heidi Niederbipp/BE 
032 633 10 31 - 077 414 14 74 - heidigurtner@hotmail.com

SBU HB III

Rothschild 2003 B 154/21/184 Ravel
Haras de Rostenne B-Onhaye 
0032 82 61 14 90 - 0032 495 23 93 00

X 1 1 2 3 66.67 C

Sirus II 2005 B 145/21/182 Eiger
Gurtner Heidi Niederbipp/BE 
032 633 10 31 - 077 414 14 74 - heidigurtner@hotmail.com

SBU HB I

Valderama           2006 B 155/183/20 Versace Haras National Station: Avenches/VD - 026 676 63 00 X 1 3 4 C

Valentino 2000 B 156/21/177 Vaucluse Haras National Station: Avenches/VD - 026 676 63 00 X X 1 2 3 21 66.67 A

Valenzio           2006 B 157/187/20 Vitali
Schwarz-Sumi Heinz Zweisimmen/BE 
Station: HNS/SNG Les Breuleux/JU - 079 653 90 44

X 1 4 5 B

Veinard 1996 B 158/21.5/187 Van Gogh
Piller Hans-Peter Brünisried/FR  
Station: Rochat Jean-Pierre Vauffelin/BE  
032 358 11 18 - 079 251 28 80

X 1 1 2 36 63.89 A

Verdicain 1994 B 159/22/187 Vulcain Hediger Hans Rupperswil/AG - 062 897 32 76 - 079 206 19 69 X X 2 1 3 30 60.00 A

Vicky 1992 B 159/21/192 Va-et-vient Konrad-Meier Remo Jonen/AG - 056 634 32 51 X X X 1 1 2 34 41.18 B

Vidocq 1989 B 156/22/196 Vulcain Monin Frères Glovelier/JU - 032 426 60 23 - 078 732 21 50 X 105 60.00 A

Vigor 1991 B 156/20.8/187 Va-et-vient
Ortalli Vittorio I-Marzaglia (MO) 
059 84 83 45 - 059 84 85 46 - 059 84 81 00

X 11 54.55 C

Vitali            2002 B 157/20/183 Vaucluse Böller Marcel Wölflinswil/AG - 062 877 15 23 - 079 340 01 22 X X 2 10 12 29 86.21 A

Vol de Nuit 2007 B 152/20/183 Van Gogh
Gigandet Jean-Martin & Alain Le Prédame/JU 
032 484 96 41 - 079 606 93 67

X 1 1 2 C

Voltero 1989 B 157/21/192 Vulcain Riner Josef Zeihen/AG - 062 876 11 55 - 079 514 13 29 X X 2 2 43 58.14 B

Voltigeur 1991 B 156/21.3/190 Va-et-Vient Spring-Kramer B. & E. Jeuss/FR - 026 674 34 31 X X X 1 1 5 80.00 C

Voyou 1995 B 156/22/191 Vidocq
Allimann Daniel & Mathieu Courrendlin/JU 
079 321 97 18 - 032 435 52 45

X X 2 3 5 38 55.26 B
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Epreuves de Sport et loisir FM : RÉSULTATS Freizeit- und Sportprüfungen FM : RESULTATE

Cheval / Pferd NO / Nr - ID Sexe Rang Cavalier-meneur / Reiter-Fahrer Lieu / Ort
Saut/Springen

Erlen, 17.02.12, Prüfung 3 Stufe II Départs / Gestartete FM : 20
Everest CH-13976796 M 1 Schlauri Silvia Oberuzwil

Lambado Boy 00119920855 E 2 Müller Thomas Hilfikon

Samurai 48AA191 M 3 Bosshart Manuela Bettwiesen

Erode 09AA095 E 4 Walser Michaela Niederwil

Luco 21AA206 M 5 Lendenmann Erika Saland

Merlin du Foncet CH-000012498 M 6 Sommerhalder Ines Schweizersholz

Lora 29AA006 F 7 Wegmann Allison Flawil

Nemo 26AA013 M 8 Bättig Livia Mörschwil

Linda 06AA090 F 9 Dähler Janine Sitterdorf

Jolene 49AA198 F 10 Tobler Monika Wolfhalden

Erlen, 17.02.12, Prüfung 4 Stufe II Départs / Gestartete FM : 20
Lambado Boy 00119920855 E 1 Müller Thomas Hilfikon

Everest CH-13976796 M 2 Schlauri Silvia Oberuzwil

Samurai 48AA191 M 3 Bosshart Manuela Bettwiesen

Soreia 29AA304 F 4 Müller Thomas Hilfikon

Neptune-des-Champs 04AA409 E 5 Wagner Katja Niederbüren

Lolita CH-990010894 F 6 Kreis Anna Egnach

Cynar 26AA807 M 7 Lendenmann Erika Saland

Jolene 49AA198 F 8 Tobler Monika Wolfhalden

Nemo 26AA013 M 9 Bättig Livia Mörschwil

Nils 23AA679 M 10 Jussel Othmar Thal

publicité / werbung
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Durant ce magnifique après-midi d’automne, le public a pu 

admirer 38 poulains et pouliches ainsi que deux étalons. 13 

pouliches et 4 poulains ont pu participer au rappel. 

Nous félicitons les éleveurs qui ont des juments d’Elite B. Il 

s’agit de Claude Charrière, Edouard Scherly, Jacques et Maurice 

Bapst, Jacqueline Barras ainsi que Joseph Brodard avec deux 

juments.

Le concours terminé, nous avons pu admirer les étalons Char-

leston, propriété de Pasquier Frères à Le Pâquier ainsi que 

Lyroi, propriété de Didier Barras à La Roche. Tous deux en 

excellente forme.

Tous les résultats du concours figurent  

sur www.chevaux-gruyeres.ch. 

An diesem wundervollen Herbstnachmittag konnte das Publi-

kum 38 Hengst- und Stutfohlen sowie zwei Hengste bewun-

dern. 13 Stutfohlen und 4 Hengstfohlen konnten am Rappel 

teilnehmen. 

Wir gratulieren den Züchtern, die eine Elite B Stute haben. 

Es sind dies Claude Charrière, Edouard Scherly, Jacques und 

Maurice Bapst, Jacqueline Barras sowie Joseph Brodard mit  

zwei Stuten.

Nach dem Concours konnten der Hengst Charleston, Gebrüder 

Pasquier aus Le Pâquier sowie Lyroi, Didier Barras aus La 

Roche bewundert werden. Beide in ausgezeichneter Form.

Alle Resultate sind auf www.chevaux-gruyeres.ch. 

Valérie Morand

Marsens (FR) Concours de poulains du district de La 
Gruyère le 5 octobre 2011 au Manège Sottas

Marsens (FR) Fohlenconcours des Greyerbezirks  
vom 5. Oktober 2011 in der Manege Sottas

Une relève bien  
assurée en Gruyère

Der Nachwuchs ist  
in Gruyère gesichert

Hazur du Rohr (Harquis – Neptune des Champs)

Poulains / Hengstfohlen
 1.  Hazur du Rohr, (Harquis - Neptune des Champs),  

Conrad Kolly, Hauteville, 9 / 7 / 7

2.  Nikel du Rohr, (Nejack - Legato), Jacques & Maurice Bapst, La Roche, 7 / 7 / 9

3.  Hutch, (Edison – Havane), Jacqueline Barras La Roche, 7 / 7 / 8 

Nikita, (Helvetica – Nagano) 

Samstag:  nachmittags Qualifikationsspringen FM/HF 
        Barrel-Racing (offen für alle Rassen) 

  Sonntag:  morgens Holzrücken Kat. L und M  FM/HF 
        Züchtercup 
 
 Ausschreibungen erhältlich bei Susanne Roth Tel. 041 925 10 10      
(Bürozeiten) oder susanne.roth@lu.ch 

Besuchen Sie unsere Homepage www.freibergerzentralschweiz.ch 

Classement / Rangliste 
Pouliches / Stutfohlen 
1.  Nikita, (Helvetica - Nagano), Claude Charrière, Epagny, 9 / 8 / 8

2.  Cascade, (Lyroi - Vidocq), Denis Kolly. Pont-La-Ville, 8 / 7 / 8

3.  California, (Charleston - Quitus) Stéphane Pasquier, Epagny, 8 / 7 / 8 

publicité / werbung
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Législation en suisse
En Suisse, suite à l’ampleur prise par la protection 

des animaux, le besoin de recherche sur une déten-

tion conforme aux besoins de l’animal et sur le bien-

être se fait sentir. Le bien-être est un état, une sensa-

tion subjective physique et/ou mentale, dans laquelle 

l’animal ne ressent pas de sensations négatives ou de 

besoins trop élevés. Cette sensation est perceptible 

uniquement par l’animal, ce qui rend donc cet état 

difficile à mesurer. 

Mesure pour le bien-être
Les études actuelles sur les chevaux et les autres 

animaux domestiques recherchent des méthodes pour 

mesurer le bien-être. Il faut pour cela tout d’abord 

trouver des indicateurs des émotions. Les études 

se sont principalement concentrées sur l’étude des 

émotions négatives, qui sont plus intenses et plus 

visibles chez les animaux que les émotions positives. 

Beaucoup de tests de comportement mesurent la peur 

et l’anxiété, par exemple. On peut maintenant dire 

qu’un cheval qui présente une stéréotypie (tic à l’air, 

tic à l’ours, tique du tourner…) a vécu des émotions 

négatives liées à un stress et a modifié son compor-

tement pour compenser ce stress. 

Test de Mendl
Michael Mendl un scientifique qui travail à l’Université 

de Bristol, a créé un test expérimental pour tenter 

de mesurer l’humeur. Il met pour cela les animaux 

dans une situation ambiguë et observe leur réac-

tion. Ce test se base sur les réactions humaines. Il 

part du principe que chez les humains, les personnes 

anxieuses ou déprimées interprètent les événements 

neutres de façon plus négatives et pessimistes que 

les personnes émotionnellement stables, plus opti-

mistes. Elles ne voient pas le verre à moitié plein 

mais le verre à moitié vide. Ces différences de pensée 

face à la réalité ont également été démontrées chez 

bien des espèces animales, moutons, cochons, rats, 

chèvres, étourneaux, et même chez les abeilles. Selon 

Hanno Würbel, professeur de la protection des ani-

maux de la faculté Vetsuisse à Berne, cette approche, 

ainsi que des observations du comportement, compte 

parmi les plus prometteuses pour évaluer le bien-être 

des animaux.

Etudes pilote au HNS
Une étude pilote reproduisant le test de Michael 

Mendl, se déroule en ce moment au Haras natio-

nal suisse dans le cadre d’un travail de Bachelor en 

sciences équines. Dans ce test, des juments sont pla-

cées dans un paddock et doivent apprendre que la 

nourriture se trouve toujours à gauche dans un seau. 

Lorsque le seau est placé à droite, il est vide. On 

mesure le temps qu’elles mettent pour arriver au seau 

dans un temps maximum de 3 minutes. Lorsqu’elles 

ont appris la tâche, on place un seau dans un endroit 

ambigu, c’est-à-dire entre la droite et la gauche. On 

mesure à nouveau le temps et on observe leur com-

portement. Si elles se dirigent rapidement vers le 

seau ambigu, on peut émettre l’hypothèse qu’elles 

sont optimistes, elles pensent que de la nourriture 

se trouve dans le seau. 

Premières impressions
Les résultats ne sont pas encore connus, mais de 

nombreuses informations précieuses pourront être 

tirées de ces analyses pour la pratique et pour la 

recherche sur le bien-être. Il est en effet intéressant de 

mettre les chevaux dans des situations ambiguës et 

de noter leur réaction. Par exemple, une des juments 

en voyant le seau déplacé s’est arrêtée en chemin, 

a gratté le sol et est revenue sur ses pas comme 

Mesure du bien-être  
chez les chevaux
Dans le cadre de la nouvelle législation sur la protection des animaux, le mot du jour est le  

« bien-être » dans le monde des chevaux. 

HARAS

BUREAU DE CONSEILS
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irritée… cela nous aide à comprendre des réactions 

liées à la confusion. Connaître ces réactions peut nous 

permettre de réagir correctement lors d’un apprentis-

sage et éviter des problèmes de comportement.

La notion d’espace
Il est également intéressant de noter à quel point les 

chevaux situent la nourriture dans l’espace. Lorsque 

le seau se trouve à gauche, la plupart des juments 

attendent et grattent à l’emplacement où devrait se 

trouver le seau avec de la nourriture, d’autres ne 

vont même pas voir le seau vide. Elles associent ainsi 

plus la nourriture à l’emplacement qu’au seau. Cette 

constatation apporte des informations importantes 

dans la détention de chevaux. 

Conclusion
La recherche actuelle offre de nouvelles pistes, qui 

nous permettent de connaître de mieux en mieux 

le comportement des chevaux. Ces informations pré-

cieuses permettent aux détenteurs et aux personnes 

qui travaillent avec les chevaux de perfectionner leur 

travail grâce à une meilleure compréhension de ces 

animaux. Le but n’est-il pas d’avoir des chevaux dis-

posés, motivés et coopératifs dans le travail avec 

l’homme ?

Sabrina Briefer

Les juments associent très rapidement la nourriture à l’emplacement et se précipitent vers le seau lorsqu’il contient de la nourriture.

Sehr schnell assoziieren die Stuten das Futter mit dem Ort, an dem sie es fi nden und nähern sich zügig dem Eimer, der die Belohnung 

enthält.
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GESTÜT

BERATUNGSSTELLE PFERD

Gesetzgebung in der Schweiz
Aufgrund der grossen Bedeutung des Tierschutzes in 

der Schweiz steigt der Bedarf an Forschung im Bereich 

der artgerechten Pferdehaltung sowie des Wohlbe-

findens von Pferden.

Das « Wohlbefinden » ist ein Zustand, eine subjektive 

physische oder mentale Sinnesempfindung, in der das 

Tier keine negativen Gefühle bzw. keine übermässigen 

Bedürfnisse empfindet. Da dieser Zustand nur vom Tier 

selbst wahrgenommen werden kann, ist es für den 

Menschen schwierig, ihn zu messen. 

Messparameter des Wohlbefindens
Aktuelle Studien im Bereich der Pferde, aber auch bei 

anderen domestizierten Tierarten, untersuchen Metho-

den zur Messung des Wohlbefindens. Dazu müssen 

in einem ersten Schritt Emotionsindikatoren gefunden 

werden. Die Studien konzentrieren sich prinzipiell auf 

Untersuchungen von negativen Emotionen, da sie 

bei Tieren intensiver und leichter erkennbar sind, als 

positive Emotionen. Viele Verhaltenstests messen bei-

spielsweise die Angst und die Schreckhaftigkeit von 

Tieren. Heute kann man sagen, dass ein Pferd, welches 

eine Stereotypie aufweist (z.B. Koppen, Weben oder 

Boxenlaufen), negative Emotionen in Verbindung mit 

einem Stressfaktor erlebt und deshalb sein Verhalten 

geändert hat, um diesen Stress zu kompensieren.

Mendl Test 
Michael Mendl, ein Wissenschaftler der Universität 

Bristol, hat einen experimentellen Test entworfen, mit 

der Absicht, die Gemütsverfassung von Tieren zu mes-

sen. Dafür versetzt er die Tiere in eine Situation und 

beobachtet deren Reaktion. Dieser Test basiert auf 

menschlichen Reaktionen. Dieser Test geht davon aus, 

dass ängstliche oder deprimierte Personen neutrale 

Ereignisse negativer und pessimistischer interpretieren 

als Menschen, die emotional stabil und optimistischer 

sind. Sie sehen das Glas nicht halbvoll, sondern halb-

leer. Diese unterschiedlichen Haltungen gegenüber der 

Realität wurden bereits bei verschiedenen Tierarten wie 

Schafen, Schweinen, Ratten, Ziegen, Staren und sogar 

bei Bienen aufgezeigt. Für Hanno Würbel, Professor für 

Tierschutz der Vetsuisse Fakultät der Universität Bern, 

zählen sowohl dieser Ansatz als auch die Verhaltensbeo-

bachtungen zu den vielversprechendsten Vorgehenswei-

sen, um das Wohlbefinden von Tieren zu evaluieren. 

Pilotstudie am Schweizerischen Nationalgestüt
Zurzeit wird dieser Mendl-Test am Schweizerischen 

Nationalgestüt als Pilotstudie im Rahmen einer Bache-

lorarbeit in Pferdewissenschaften durchgeführt. In 

diesem Test werden Stuten in ein Paddock gebracht 

und müssen lernen, dass sich in einem Eimer Futter 

befindet, sofern dieser links im Paddocks steht (Siehe 

Foto). Wenn der Eimer rechts im Paddock steht, ist er 

leer. Man misst hier die Zeit, die sie benötigen, um 

zum Eimer zu gelangen. Die maximal zur Verfügung 

stehende Zeit beträgt drei Minuten. Sobald die Tiere 

die Aufgabe gelernt haben, platziert man den Eimer an 

eine zweideutige Stelle, d.h. in die Mitte zwischen der 

rechten und linken Stelle im Paddock. Die Zeit wird von 

neuem gestoppt, und man beobachtet das Verhalten 

der Pferde. Wenn sie sich zügig in die Richtung des nun 

zweideutigen Eimers bewegen, könnte die Hypothese 

aufgestellt werden, dass die Tiere optimistisch sind, da 

sie denken, in dem Eimer befindet sich Futter.

Erste Eindrücke
Die Ergebnisse aus dieser Studie sind noch nicht 

bekannt, aber sie werden für die Praxis und zur Erfors-

chung des Wohlbefindens von Pferden zahlreiche wert-

volle Informationen liefern. Es ist sehr interessant, die 

Pferde in zweideutige Situationen zu versetzen und 

Messung des Wohlbefindens 
bei Pferden 
Im Rahmen des neuen Tierschutzgesetzes nimmt der Begriff des « Wohlbefindens » in der  

Pferdewelt eine Schlüsselrolle ein. 
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deren Reaktionen zu beobachten. Zum Beispiel stoppte 

eine der Stuten auf halber Strecke zum Eimer plötzlich 

ab und hielt inne, als sie sah, dass der Eimer weder 

auf der linken noch auf der rechten Seite des Paddocks 

stand, sondern in der Mitte. Die Stute scharrte am 

Boden und kehrte dann irritiert um. Wir können so 

Verhaltensweisen erkennen lernen, die zum Beispiel 

Verwirrung darstellen. Diese Reaktionen zu kennen, 

erlaubt es uns, während der Ausbildung von Pferden 

korrekt auf ihre Verhaltensäusserungen zu reagieren 

und Problemverhalten zu vermeiden.

Die Orientierung im Raum
Ebenso interessant ist, wie stark die Pferde das Futter 

mit dem Ort verbinden. Wenn sich der Eimer auf der 

linken Seite des Paddocks befi ndet, wartet der grössere 

Teil der Stuten und scharrt an dem Platz, wo der Eimer 

mit dem Futter eigentlich sein sollte. Andere gehen 

nicht einmal zum leeren Eimer hin, um zu schauen, ob 

sich nicht doch Futter darin befi ndet. Sie assoziieren 

das Futter eher mit dem Ort als mit dem Eimer. Diese 

Feststellung bringt wichtige Informationen für die Hal-

tung von Pferden.

Schlussfolgerung
Die aktuelle Studie zeigt neue Wege auf, um das 

Verhalten der Pferde besser zu verstehen. Die wert-

vollen Informationen erlauben Pferdehaltern und Per-

sonen, die mit Pferden arbeiten, ihre Arbeit dank einem 

besseren Verständnis für die Tiere zu perfektionieren. 

Denn sollte es nicht das Ziel sein, motivierte und koo-

perative Pferde für die Zusammenarbeit mit den Mens-

chen zu haben ?

Sabrina Briefer

La jument fait tomber le couvercle pour obtenir la récompense qui se trouve dans le seau.

Die Stute stösst die Abdeckung vom Eimer, um an die Belohnung heran zu kommen. 
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Houcine, Lugari et Nebraska des Aiges, 

voici les trois étalons que le syndicat pro-

pose à ses éleveurs. Après la dissolution 

du syndicat de Moudon, la fermeture de 

Châtillon et Signy, le syndicat se devait 

de proposer des étalons à ses éleveurs de 

franches-montagnes pour les soutenir et 

les motiver. 

Trois étalons en terre vaudoise est un signe 

fort de la part du Syndicat. Le nombre 

d’éleveur baisse, c’est un fait, le nombre 

de juments poulinières aussi mais la pas-

sion reste. Et professionnels, passionnés et 

même curieux se sont déplacés pour cette 

occasion, une présence pas seulement sym-

bolique mais qui confirme aussi seulement 

l’existence d’un syndicat vaudois chevalin 

n’est plus à reconsidérer ! Parce que l’union 

fait la force, l’assemblée du printemps déci-

dera si le syndicat intègre de syndicat de 

Moudon aujourd’hui dissous.

Plusieurs manifestations pour le 100e sont 

prévues, agenda sur le site internet. 

www.fvse.ch/index.php/programme-100-ans

Houcine
Lieu de station :  
Agrilogie, Grange-Verney, Moudon
Propriété du Haras national  
suisse HNS, Avenches
Engagé dans l’élevage depuis 2007, cet 

étalon en classe B du Stud-Book ne pro-

duit que des poulains bais. Né en 2004 

par Hobby (Halliday & Kathia / Rocam-

bole) et Palme d’or (Legato & Primevère/

Judäa) chez Philippe Cattin de Saignelé-

gier. Son taux de sang étranger est de 

10.94%. Ses origines ont largement fait 

leurs preuves dans l’élevage autant du 

côté paternelle que maternelle. Bien typé, 

avec une belle tête, cet étalon se déplace 

avec finesse grâce à des allures dégagées 

et souples. Sa bonne encolure bien placée 

et sa bonne ligne supérieure lui vaut de 

bonnes compétences autant à l’équitation 

qu’à l’attelage. Lors du test en station il 

avait obtenu les indices de 89.4 à l’atte-

lage et 100.47 à l’équitation. Il s’est classé 

LE SYNDICAT D’ÉLEVAGE Y A PRÉSENTÉ LES TROIS ÉTALONS  
STATIONNÉS SUR TERRE VAUDOISE. 
L’occasion aussi d’annoncer son 100e anniversaire qu’il célébrera tout au 
long de l’année.

Une première à la ferme  
de Grange-Verney à Moudon ! 

aux finales Promotion CH attelage à ses 

3 et 5 ans.

La venue de cet étalon au sain de l’école 

est très appréciée puisque lieu de forma-

tion, elle permet aux apprentis d’étudier et 

de voir en pratique le métier d’un étalon-

nier et la fonction d’un étalon reproducteur.

Lugari
Lieu de station :  
Anne et Jean-Daniel Favre à Gimel
Propriété du Haras national suisse HNS, 
Avenches
Engagé dans l’élevage depuis 2003, cet 

étalon est né en 2000 chez Jean-Martin 

Gigandet, Le Prédame. En classe B dans le 

Stud-Book, Lugari ne produit que des pou-

lains bais. Son taux de sang étranger est 

de 9.38%. Par Lucky Boy (Lucky Luke & 

Dahlia/Cyprien) et Ninette (Vulcain & Nadia / 

Humour), il était le vainqueur de Glovelier en 

2003 avec les notes 8 pour son type, 6 de 

conformation et 7.50 aux allures. Et prouva 

ses compétences de reproducteur lors du test 

en station où il termina au 7e rang. Classé 

aux finales d’attelage Promotion CH à 3, 4 et 

5 ans et il remportât la 2e place à ses 6 ans. 

Ses bonnes notes également à l’équitation au 

TES en fait un étalon polyvalent. Très expres-

sif, il possède une encolure puissante, des 

allures souples avec beaucoup d’impulsion 

de l’arrière-main au trot. C’est un étalon très 

gentil et calme lors des soins.

Sacré challenge pour la famille Favre qui 

prend chez elle pour la 2e année un étalon 

en station. Mais les rendez-vous sont pris 

et déjà des juments saillies !

Nébraska des Aiges
Lieu de station : CE Poncet à Ballaigues
Propriété de la CE Poncet & Consorts  
à Ballaigues
Engagé dans l’élevage depuis 2005, il monte 

dans le Stud-Book cette année en classe A. 

INé chez Etienne Gigon Le Noirmont, il est 

propriété de Poncet & Consorts depuis l’au-

tomne passé. Son père Noble cœur (Nico & 

Floride / Alsacien) et sa mère Ramona (Uzès 

/ Jouvet) lui apportent un taux de sang étran-

ger de 18.75%. Il se classa au 8e rang à 

Glovelier avec 7.33 au type, 5.67 de confor-

mation et 6.67 pour les allures puis obtint 

un indice de 106.88 à l’équitation et 107.2 à 

l’attelage lors des finales du TES à Avenches. 

Lors des épreuves Promotion CH attelage il 

remporta plusieurs classements. Etalon bien 

typé avec un bel œil, il possède des allures 

élastiques, de bons membres. Très docile, il 

se laisse facilement monter, atteler et soi-

gner. Déjà sollicité sur son nouveau lieu de 

monte, les rendez-vous sont pris…

Texte et photos : Camille-Jeanne Poncet

L’étalon Houcine stationné à Grange-Verney, Moudon

Der Hengst Houcine, Deckstation Grange-Verney, Moudon
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WAADTLÄNDER PFERDEZUCHTGENOSSENSCHAFT
Die Genossenschaft hat die drei im Waadtland stationierten Hengste 
vorgestellt. Gleichzeitig gab sie auch ihren 100. Geburtstag bekannt,  
den sie das ganze Jahr über feiern wird.

Eine Premiere auf dem Betrieb 
Grange-Verney in Moudon ! 

Houcine, Lugari und Nebraska des Aiges 

heissen die drei Hengste, welche die Genos-

senschaft den Züchtern bereithält. Um die 

Freiberger Züchter zu unterstützen und zu 

motivieren, war es für die Genossenschaft 

nach der Auflösung der Genossenschaft von 

Moudon, der Schliessung von Châtillon und 

Signy ein Muss, Hengste anzubieten. 

Houcine
Deckstation :  
Agrilogie, Grange-Verney, Moudon
Besitzer ist das Schweizerische  
Nationalgestüt SNG, Avenches
Dieser Hengst der Klasse B des Stud-Books 

ist seit 2007 im Einsatz und erzeugt nur 

braune Fohlen. Geboren wurde er 2004 

bei Philippe Cattin in Saignelégier und 

stammt väterlicherseits von Hobby (Hal-

liday & Kathia / Rocambole), die Mutter 

ist Palme d’or (Legato & Primevère/Judäa). 

Sein Fremdblutanteil beträgt 10.94%. Seine 

Abstammung hat sich in der Zucht sowohl 

väterlicher- wie mütterlicherseits bestens 

bewährt. Typvoll, mit einem schönen Kopf, 

bewegt er sich dank seiner gelösten und 

geschmeidigen Gangart sehr gewandt. Dank 

seiner gut aufgesetzten Halsung und guter 

oberer Linie eignet er sich fürs Reiten und 

Fahren. Am Stationstest hat er im Fahren 

den Index 89.4 und im Reiten 100.47 

erzielt. Mit 3 und 5 Jahren klassierte er sich 

in den Finals Promotion CH Fahren. Weil die 

Station auch Ausbildungsort und Schule ist, 

können die anwesenden Lehrlinge hier die 

Hengsthaltung und den Einsatz von Zucht-

hengsten in der Praxis erleben und lernen, 

was ein zusätzlicher Pluspunkt ist.

Lugari
Deckstation :  
Anne und Jean-Daniel Favre in Gimel
Besitzer ist das Schweizerische  
Nationalgestüt SNG, Avenches
Dieser Hengst ist seit 2003 im Einsatz und 

kam 2000 bei Jean-Martin Gigandet, Le Pré-

dame zur Welt. Lugari ist in der Klasse B des 

Stud-Books und erzeugt nur braune Foh-

len. Sein Fremdblutanteil ist 9.38%. Vater 

ist Lucky Boy (Lucky Luke & Dahlia/Cyp-

rien), die Mutter Ninette (Vulcain & Nadia 

/ Humour). Mit den Noten 8 für den Typ, 6 

für den Körperbau und 7.50 für die Gänge 

siegte er 2003 in Glovelier. Am Stationstest 

konnte er mit dem 7. Schlussrang seine Eig-

nung als Zuchthengst nachweisen. Als 3-, 

4- und 5-Jähriger klassierte er sich in den 

Finals Promotion CH Fahren und erreichte 

als 6-Jähriger den 2. Rang. Auch seine guten 

Noten im Reiten anlässlich des Stationstests 

bezeugen seine Vielseitigkeit. Er ist sehr 

ausdrucksvoll, hat einen kräftigen Hals, 

geschmeidige Gänge und im Trab viel Schub 

aus der Hinterhand. Auch bei der Pflege ist 

der Hengst sehr freundlich und ruhig.

Eine rechte Herausforderung für die Familie 

Favre, die für ein zweites Jahr einen Zucht-

hengst bei sich stationiert. Aber die Dates 

sind bereits abgemacht und etliche Stuten 

wurden schon belegt !

Nébraska des Aiges
Deckstation : CE Poncet in Ballaigues
Besitzer CE Poncet & Consorts  
in Ballaigues
Er steht seit 2005 im Einsatz und steigt 

dieses Jahr im Stud-Book in die Klasse A 

auf. Er kam bei Etienne Gigon, Le Noirmont 

auf die Welt und gehört seit vergangenem 

Herbst Poncet & Consorts. Sein Vater Noble 

cœur (Nico & Floride / Alsacien) und seine 

Mutter Ramona (Uzès / Jouvet) tragen zu 

einem Fremdblutanteil von 18.75% bei. 

In Glovelier erreichte er mit 7.33 für den 

Typ, 5.67 für den Körperbau und 6.67 für 

die Gänge den 8. Rang. In den Finals des 

Stationstests in Avenches erzielte er den 

Index 106.88 im Reiten und 107.2 im Fah-

ren. An den Prüfungen Promotion CH Fah-

ren wurde er mehrmals klassiert. Er ist ein 

im Typ guter Hengst mit einem schönen 

Auge, elastischen Gängen, guten Gliedmas-

sen. Dank seinem folgsamen Charakter ist 

er leicht zu reiten, fahren und pflegen. An 

seiner neuen Deckstation wird er bereits 

angefragt, die Termine sind gebucht...

Die Genossenschaft setzt mit drei Hengs-

ten auf Waadtländer Boden ein starkes 

Zeichen. In der Tat nimmt die Zahl der 

Züchter und auch jene der Zuchtstuten ab, 

die Leidenschaft ist jedoch noch immer da. 

Berufsleute, Liebhaber und Neugierige sind 

zu diesem Anlass gekommen, die Präsenz 

hat nicht nur symbolische Bedeutung son-

dern zeigt auch, dass die Existenz einer 

Waadtländer Genossenschaft keine Frage 

ist ! Durch gemeinsames Handeln wird man 

stärker, an der Versammlung im Frühjahr 

wird über die Integration der zurzeit auf-

gelösten Genossenschaft von Moudon 

entschieden. Für das 100-jährige Jubiläum 

sind mehrere Veranstaltungen geplant, die 

Agenda ist auf ihrer Webseite. 

Text und Fotos : Camille-Jeanne Poncet

L'étalon Lugari stationné chez la famille Favre à Gimel  

Der Hengst Lugari, Deckstation Familie Favre, Gimel
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Des chevaux franches-montagnes, haflin-

gers et demi-sang suisses ont été pré-

sentés dans la partie réservée à la vente. 

Tous les chevaux à vendre avaient un bon 

niveau de formation et ont fait valoir le 

travail de qualité effectué par les éleveurs 

bâlois. Ils ont été présentés à l’attelage, 

sous la selle et à l’obstacle à un public 

nombreux et intéressé. 

Comme les huit années précédentes,  

Hansueli Sprunger a mis à disposition son 

9E PRÉSENTATION DES ÉTALONS ET EXPOSITION DE CHEVAUX À VENDRE DU 
SYNDICAT D’ÉLEVAGE CHEVALIN DE BÂLE-CAMPAGNE ET ENVIRONS
Triés sur le volet, les étalons et chevaux à vendre présentés ont fait battre 
très fort le cœur des éleveurs.

Elevage de chevaux  
en terre bâloise

manège pour cet évènement, son équipe 

a également veillé au ravitaillement des 

hôtes. Avec ses vastes connaissances, 

Roland Baumgartner a habilement su 

mettre en avant les qualités de chaque 

cheval.

La traditionnelle parade des étalons a suivi 

en deuxième partie de soirée. L’éventail 

de franches-montagnes et de chevaux 

demi-sang présentés était excellent. Les 

fans de franches-montagnes attendaient 

avec impatience le géniteur Legato. Cette 

année, il est en station pour le syndicat 

d’élevage chevalin de Bâle-Campagne et 

environs. Cet étalon alezan de 18 ans a 

été présenté en main, tandis que Lasting, 

son fils le plus célèbre, qui a déjà célébré 

de nombreux succès au niveau national et 

international, était présenté à l’attelage, 

mené par Leo Risch du Haras national. 

L’étalon franches-montagnes bai Hiro, 

appartenant au SEC Falkenstein, a égale-

ment suscité beaucoup d’enthousiasme. 

Avec ses excellentes allures, ce bai, qui 

descend de Hâtif, a su convaincre tant à 

l’attelage qu’à l’équitation. 

Chez les étalons demi-sang, N. Scheller a 

présenté les deux étalons Pegasus III et 

Joly St. Hubert. Hans Dieter Dreher montait 

pour le Haras Grenzland Cody. Pia Reich 

a présenté les étalons Tenor d’Arioso, 

Carambo van de Helle et Corofino.

Caroline Schunk

L’étalon bai Hiro a suscité beaucoup d’enthousiasme

Der braune Hengst Hiro begeisterte den Publikim

Legato, étalon alezan de 18 ans, a été présenté en main

Legato, 18-jährige Fuchshengst, wurde an der Hand vorgestellt
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Freibergerpferde, Haflinger und Schwei-

zer Warmblutpferde wurden im Ver-

kaufsteil vorgestellt. Alle Verkaufs-

pferde befinden sich in einem guten 

Ausbildungsstand und zeigen die Qua-

litätsarbeit der Baselbieter Züchter. Sie 

wurden im Fahren, Reiten und Springen 

dem zahlreich erschienenen und inter-

essierten Publikum vorgestellt. Wie in 

den letzten acht Jahren stellte Hansueli 

Sprunger seine Reitanlage für das Event 

zur Verfügung, sein Team sorgte eben-

falls für das leibliche Wohl der Gäste. 

Roland Baumgartner stellte mit seinem 

umfangenden Wissen die Vorzüge jedes 

Pferdes gekonnt in den Vordergrund.

Im zweiten Teil des Abends folgte die 

traditionelle Hengstparade. Eine ausge-

zeichnete Kollektion an Freiberger- und 

Warmblutpferden wurde präsentiert. 

Gespannt wurde von den Freibergerfans 

der Vererber Legato erwartet. Er steht 

9. HENGSTPRÄSENTATION UND VERKAUFSSHOW PFERDEZUCHTVEREIN 
BASELLAND UND UMGEBUNG
Die auserlesenen Hengste und Verkaufspferde liessen die  
Pferdezüchterherzen höher schlagen.

Pferdezucht  
im Baselbiet

dieses Jahr für den Pferdezuchtverein 

Baselland und Umgebung im Deckein-

satz. Der 18-jährige Fuchshengst wurde 

an der Hand vorgestellt, sein berühm-

tester Sohn, Lasting, welcher schon viele 

nationale und internationale Erfolge fei-

ern konnte, wurde von Leo Risch vom 

Nationalgestüt am Wagen gefahren. 

Ebenfalls begeisterte der braune Frei-

bergerhengst Hiro, welcher im Besitz 

der PZG Falkenstein steht. Der von Hâtif 

abstammende Braune überzeugte am 

Wagen wie unter dem Sattel mit seinen 

herausragenden Gängen. 

Bei den Warmbluthengsten stellte 

Nicole Scheller die beiden Hengste 

Pegasus III und Joly St. Hubert vor. 

Hans Dieter Dreher ritt für das Gestüt 

Cody. Pia Reich zeigte die Hengste 

Tenor d’Arioso, Carambo van de Helle 

und Coronino. 

Caroline Schunk

Legato et son fils Lasting 

Legato und sein Sohn Lasting
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*Anmeldungen und Infos: / * Inscriptions et renseignements : 
Tel. 026 676 63 00 Fax: 026 676 63 04

sabine.begert@haras.admin.ch

Siebte Jahrestagung Netzwerk
Pferdeforschung Schweiz

19. April 2012
9 - 17 Uhr, Théâtre du Château, Avenches

- Öffentliche Tagung mit Vorträgen und Ausstellung
- Wissenschaftlicher Austausch und Wissenstransfer zu den 

Haltern, Reitern, Fahrern und Züchtern
- Themen: Prävention und Krankheiten; Zucht und Genetik; 

Wohlbefinden und Haltung; Definition der Bedürfnisse
- Tagungsgebühren (inkl. Verpflegung):

Teilnehmer CHF 120.- (€ 100.-)
Equigarde®-Teilnehmer CHF 100.- (€ 85.-)
Studenten und Doktoranden CHF   40.- (€ 35.-)

- Anmeldung* obligatorisch

7ème réunion annuelle du Réseau
de recherche équine en Suisse

19 avril 2012
9 h - 17 h, Théâtre du Château, Avenches

- Journée ouverte à tout public avec exposés et posters
- Echange et transmission d’un savoir scientifique aux détenteurs, 

cavaliers, meneurs et éleveurs
- Thèmes: Prévention et maladies ; Elevage et génétique ; 

Bien-être et détention ; Définition des besoins
- Prix (y. c. les repas):

Participants CHF 120.- (€ 100.-)
Participants au cycle Equigarde® CHF 100.- (€ 85.-)
Etudiants et doctorants CHF   40.- (€ 35.-)

- Inscription* obligatoire

harasnational.ch

 

REITSTALL HEINZ MÄGLI, IM MOOS, BALSTHAL 
 

Freitag, 30.03.12  
Samstag, 31.03.12  
Sonntag, 01.04.12 

 
 Festwirtschaft  

1 occ. Englisch-Geschirr (billig) Div. Jacken, Einzelstücke ab CHF 20.--

Fahrzäume in allen Preislagen

ab CHF 100.--

Restposten Bottinen (günstig)


